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టీ తను. ల సమా ॥ క | న జజ ఖ్య.ష్యక్యల్యా సహ షక 

గ సట ిం న స గ చసన సట వా (ని న ర న వు క ఖల లో గిఫ్టు నవు 
టం త లతలా గంతు తులా... అంది తతి రతా కటల. ఆట క్వానా. 
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[తలా వా. 


వత న్ననా కానా. 


ా1111101111)111111102 


| | | // 
1. 
1 

1 ల 

| 

4 శ 

భ్‌ మ 
క్‌ జ 





అరవై సంవత్సరములవైనుంచి అన్ని పవిధముఠఅయిన 
దగ్గులతో, కోరింతదగ్గుతోసహా, బొధపడుచున్న వారికి, 
పెర్టుసిన్‌ త్వకితముగాన్ను క్షేనముగాను. స్వస్థత 
చేకూర్చినది, పెర్టుసిన్‌ కొనుడు! 


అందరు కమిస్టుల వడ్డను అభించును 


ఎకెఫా లిమిఫపెడ్‌, షాన్‌ లీద్‌ పెన్‌ స్టెయిన్‌, స్విస్‌ కస్టమ్‌ అండ్‌ ఏకనామిక్‌ 
'ఇరిటరీ వారితో చేసుకున్న ఒడంబడిక (పకారము, యిండియాతో 
ఇన్‌ఫా లిమిటెడ్‌, పోస్టు ఆఫీసు బాక్సు నెం. 1041, బొంబాయి-! వారిచే తయారయినది. 


1[ళ=-2ఎ5ట 





[జర జమిు2జరు& శ . ( రట 58 


ఫాన్‌టెన్‌ కలనుులకు, 
సిరాలకు 
జగళత్చ్రసిద్ది పొందిన 


వమురఠల అప్పుడు 


భారతదేశనవమలో 


(ప్రతి చోట 
లభించుచున వి 


లన స క ప 


న వ 


కన ఆ అ అప న ప 





బాలా మ్స తం 
బలహీనమైన బిడ్డలకు పుప్టినిచ్చి, పండ్లు 
మొలిచేటప్పుడు అయేం విరేచనములు 
నిలిపి, బలమును ఆరోగ్యము నిచ్చును, 








1. 7. రం౧86 & 60., ఓ66., 8011841/-4 
(మరణము 2028 











ఫోలింగ్‌ ఫూట్‌ 
౮కి య్‌ 

విదేశీ కంచుతో తయారై, మెరుస్తూ కన్నించే 
ఈ అందమైన ఫిల్ము ప్లూట్‌ ఉన్నత శేణికి 
సంబంధించిన మధురధ్వనిని మీరు సినిమాలలో 
వినేవుంటారు! ధర: రు. 4-0-0. పోస్టు 
ఖర్చులు : రు. 1-4-0. ఫూట్‌ శికణ పుస్తకం: 
రు. 2-0-0. (1 

అల్లికల మిషను : గుడ్డమీద అందమైన 
అతలూ, సీనరీలు, రంగురంగుల పూలూ 
కట్టుకునే ఆధునిక అల్లికల యంత్రం ధర: 
రు. 6-0-0. అల్లికల పుస్తకం. రు. 8-0-0. 

పాకట్‌ (పెస్‌ : దీంతో ఇంట్లో కూర్చునే 
వందలకొలది పేర్లూ, చిరునామాలూ, లేవిల్ఫూ, 
కార్ణులు మొదలైనవి తేలికగా అచ్చు వేసుకో 
వచ్చును ; సమయం, ఖర్చు కలిసివస్తాయి, ధరః 
“ర. ఉ-0-0 వి. పి. ఖర్చులు రు. 1-4-0. 


“"కఆకటిఓక౬క [గ [14' 7ణ౫ఉది౬గిక5 


గిం వ 13, ఉట[ఆఉగి[. (౪. ౬.) 








గృ "హోాపయోగ సినిమా యంత్రం 


ఈ యం[తంద్వారా ఇంటివద్దనే 
బంధుమితులతోపాటు కూర్చొని 
వొస్తవమెన నినిమాలపలన 
* కలిగే అనందాన్ని అనుభవిం 
చండి. 85 మి. మీ. ఫిలిం దీనికి ఉసయోగించ 
వచ్చును. చీన్ని బ్యాటరీ, లేదా ఎలక్ట్రిసిటీ 
(40 లేక రు సహాయంతో నడిపించ 
వచ్చును. వ్రైడ్సు, కార్డూన్లు, వార్తా పచారక 
ఫిల్ములుకూడా దీనిమీద - చూపించనచ్చును. 
ఈ యంతంతోపాటు 10 అడుగుల ఫిల్ము 
ఉచితంగా ఇవ్వబడుతుంది. దీని వెలరు 12/8- 
విపి వీ, చార్జీలు రు, 8/- అదనపు ఫిల్ము 
ఒకొగ్రాక్యా గజం వెల అ 8/- 
ఉత్తర (ప్రత్యుత్తరాలు ఇంగ్లీ షులోనే జరపాలి. 
501884 040885 110. 13, 
తీఓ!౮నీగ్‌!! (ఆ. గ.) 
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శానా 
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గు నన నా క జా 


ఫొటో ఆఫ్‌ సెట్‌ పింటింగ్‌ లోనూ, 
(ప్రోసెస్‌ బ్ఞాక్‌లు తయారుచేయటంలోనూ 
సరికొత్త య౦ (త పరికరాలతో 
విశేషమైన అనుభవం గల్న నిపుణులతో 


ఇడ తే పాటే లాం సాలే 
క హొ. 3. 


క 


ర న్న టీ 


ఆర్రిస్టులతో ఫ్ర టెక్సిషియనులతో 
30'' ౫40" ఇ₹వైురా సహాయంతో 
అత్యున్నత (ప్రమా ఇాలను ఎల్లప్పుడూ 
నిలబెట్టగల ఏకక ఆ౦(ధస౦స్థ 


(స 


నా 
సై 
ఇ | 
వు 
| 
| 
ణమ 
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1౯ 
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1/4 
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హో 
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్‌ 
4 
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1 
మ 


ని 


షు 
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బా 
ము 
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చే 


టు నానన 


సత 


డో 


మీ 


మా 


పసాద్‌ పోసెస్‌ లిమిటెడ్‌. 
టో నో 
చందమూావు బిల్లింగ్స్‌ 


వడపళని వ్‌ మదరాను - 26. 


చు 
టో 


డో 


( 


లా. 
నా లా. 
లా 


ము 


ర్మ 


గో 


కా క. 
ల ల యో 
(2 


లే క్‌. 
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వృ తికల్చ్పసకు పుస్తకములు 
ఎలెక్ట్రిక్‌ ఆండ్‌ రేడియోగ్రైడ్‌ (2 ఖాగములు) 


రు. 15/-లతో మీకు మీరే రేడియోను నిర్మించు 
కోండి. దీనికి ఎలక్టి9క్‌ సిటీ ఆవనరంబేదు. 
'కేడియో మరమ్మతులు, వైరింగు, ఎలక్షి9క్‌ సిటీని 
గురించిన సమ స్తమూ నేర్చుకొనుటకు రు. 4&/-. 
గురువునహాయంతేకనే వైన్‌స్‌, జవనీన్‌, బర్మీస్‌, 
రష్యన్‌, జర్మన్‌, *1ఫెంచి మొదలైన 14 కాషలు 
. నెద్చకొనుబకు రు. 4/-. ఫొట్యాగధీ దర్హివని, 
కట్టింగు (బొమ్మలతో) రు, కీ/ంం టీచర్‌ రు.కి/-. 
సబ్బుల తయారీ రు. $/-.. ఆత్తరులుచేయుట 
రు. $/-. గానము, నృత్యము రు $/-. (డాయిం 
న, పెయింటింగ్‌ రు. ర్ట _. అల్లి కవనులు (వందల 
కొద్ది డిజైన్లు కలది రు. 8/-. వాచీల మరమ్మతు 
రు. 8/-. వి,వి.పి, చార్జీలు 0-12-0 అదనము, | 
 ఉత్తర్యవ్రత్యు త్తరములు ఇంగ్లీషులోనే _వాయాలి. 

5౮౬కి క౦00॥% ౧౬౯౯౦? 
౧, 0. 13. ౬16411 (౮.౯౧ 1౧612, 
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పర 
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నాట! 
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444 
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౧[2రజముజం8 
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రరర... 


“6429. 


॥ క ళు స్‌... 


జఅళా మెళిక్‌ బసహ్తోలు 
(దీనికి లైసెన్సు అక్కరలేదు) 


ఆర్రగుండ్ల రి పీటర్‌ 
డయల్‌తో ఆమర్చబడిన 
అమెరికన్‌ మోడల్‌ 
ల: పిస్తోలు కొనండి. ఇది 
హడ్రలు పుబ్దించేటంత ధ్వనిచేసీ, దొంగలసూ 





ఆఅడవిష్చుగా లనూ పారదోలును., సినిమా నటకు 


అక్కూ నాటకాలలో పాల్గొ సవారికీ ఇది చాలా 
ఉ త్తమ. వస్తువు, ళ్యత్రువులను ఎదుర్కొనుటలో 
ఇది మీకు గొవ్పతకోడు. 


25. గుండ్లు ఉచితము, వెల రు. 8/8/-. 


| వి.పి.పి, చార్జిలురు. 1/12/- పిస్తోలు పెట్టుకొను. 


అదర్‌ సను రు 2/8/-. అదనపు గుండ్లు | 
డజను రు, [/4/-. 
క్‌ !(. 58165504, కడ 681 సగ గగీఓ, 
10. (1౯) ౬164188 (10౧ ౮. . 
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[3 సనఘ51 


/ ఖి | స, 
తం పిట్ల 3 టి పం శ్వ 





6 2) సలల (|యింణ 1౧64 ౦6౬ 366065 రీఠంంగుక 1! ౩ 106 ఇలు 

శ660 10 ౧౮6౬ ౦0101 206 రేలర 06% గేంళంనిశటంలకోక ౧69” 10ర12 కలం. 5 [08 
7౦౫561! ౦౦6: [25002006 505)606 ౨0% 22112016 00౧ 11ళ07-0835065 

806౯60 116615 1001066 006 12స్రా శకరయ 56130, గీయరత2 260010 6౦ 
వలా చల! షంర్తే కళ్రాంంి పం!షంర్తే 5906లర20ర్కే నమ్మి ం0్ర్రి 10060, 2 

ల! 25 గురులరయ0 కంజు1ం శురంయండం0: 206 ౧౮6. ౧౦900 ణల జంటుగు 
ఫ/టతే సుంట సర 16 అం15 [05 ]రరేకి 50660 బయల 26 
మింటుంంథితే ప 9లఅు-శంతంల మెంలేక కీంని ౪56 0 1న జ06£ 
5060605000 జడ పి౯0)60005 





ఫ్యూమాస్టర్‌ .... రు. 15/- | జూనియర్‌ పాబెక్టర్‌ .... రు. 92/8 


రీలు రు. 2/4. లైట్‌ (దీపం) ఎటాచ్‌మెంటు రు. 15/- 
పటెల్‌ ఇండియా లిమిటెడ్‌, 
7/90, వాలాజా రోడ్‌ 9 మదాసు, 


ఇతర అఆఫీనులు: బొంబాయి *. కలకత్తా * న్యూఢిల్లి 





0146420202 మట తల్‌ 


ఖ్‌ ( 
త౦ డ్రి- కొడుకులు 
రసవత్తరమైన కథ పుస్తకరూపంలో దొరుకుతుంది 
వల ఇ అణాలు 
ఛ్‌ 


సర్‌ అరర్‌ కోనన్‌ణాయిల్‌ రచించిన 


మర నం రంత 
పు 


సకరూప౦గా తయారైంది 


ఉనై 








వెల రు, 1-4-0 
కావలసినవారు ఆర్హరుతోసహా డబ్బు పంపండి 
ఛీ 
అ అల 
చందమాను పవికే షన్స్‌ 
లి ఇ 
మదరాసు-26. 
కచందవమూవీరు 
చందాదారులకు వునవి' 
ఏజంటు కావాలి 
యర్రా శ 
న 
పెనెల చందమామ యీానెల చివరి 
ఏజంట్లు లనిచొట్ల (ప్రతి ఊరా చిన్న చిన్న ళన 
ఏజంట్లు కావాలి. మీరు ఏజంటయి కొద్ది వారంలో పోస్టు అవుతవి. సకాలంలో 
కాపీలుకూడా తెప్పించుకోవచ్చును. మిరు అందనివారు, వారి పోష్టాఫినులో ఫర్యాదు 
'పళభైలా. 2 620 చంలనూ. వంక సాకు చేనూ, పై ..నెల పదోతేదీలోగా మాకు 


7 కాపీలు పంపుతాము. ఈ పద్దతిని మికు [ 
(ప్రతినెలా 0-10.0 లాభం వ్రంటుంది. తఆలియపర్చ గోరుతాము. ఆ పైబడువచ్చు 
పూ ర్తివివరాలకు (వ్రాయండి. కం ప్లెయింట్టు, గతనెలలో చేరలేదనే 


చందవళావు పబ్లికెపన్స్‌ 


వడపళని, మదాను.- 26 


కం సప్లెయింట్లు గమనించబడవు. 


మేనేజరు 


(1206200822 గట “ల్‌ర్‌ 


నవభారత నిర్తాణానికి 
నవ యువతి యువకులు అవనరం, 
అట్ట యువతీ యువకులను పాంటీ 
గలిన మాతలు కావాలంటే, మహిళలు 
సువించవల స్‌0:ది 


లోద్ర 


గర్భాశయ రోగనివారిణి 
కేసరి కుటీరం లి 

15, వెన్టుకాట్‌ రోడ్డు, 
రాయసపేట, మదఠాను - 14. 








బాలసరస్వతి గానకళాబోధిని 

లో ౧అణ్ట్బ్రా వ గొప్ప అనుభవజ్ఞులచే రచింప 

(పతి ఆంధధుడు చదువ విద్యకు, విజ్ఞానానికి, పరీక్షలో విజ బడినది. సంగీతము నేర్చుకొను 

దగిన నద్ధంథము. ఆంధ యావికి ఈ డిక్షనరీ వువయోగవడుతుంది. ఉఓకు, సాధనకు పరీక్షలకు 

రాష్ట్ర సాధనకు మిక్కిలి | 1000 "పేజీలు పూర్తిక్యాలికో వైండు పిన్నలకు పెద్దల కుపయుక్త 
తోడ్పడిన (గంథము, మీడియం థత 900 పడు (గంథరాజము, 

పే500. వెలరు.ళ6 00 ళం డిక్షనరీ థథ శీ 8 0 పే 1000. రు. 1000 


న వలయువారు : బాలసరస్వతీ బుక్‌ డిప్కో కర్నూలు, 
బ్‌ ్టి (బాంచి 1వ సెం, ర, నసుంకురామచెట్టి వీధి, మదొను. 






కున నవని 






సంపగలరు. 








యు ల. 
అణాలు కి 
పిల్లలకు అనందమును వలిగించె 
లం ఆఅ అల ల లం 
వురి రెండు భాషలలో వెలువడుతున్నది : 
చందచవూవు (అంగ్రీషు) 
జహ్నమాము (ఒరి యా) 


స్రారంభ సంచిక 15 జూన్‌ 1955న 
విడుదల అవుతుంది 


న్య 
విజన్సిషర తులకు వాయ౦డి, 
సంవతృర చందా విడి సంచిక 
రు. 4-8-౦ 0-6-0 
ళీ 


ఇప్పటికి తొమ్మిది భాషలలో వెలువడే ప్మ్యతిక ఇది ఒక్క కు ] 


బెంగాలి, సింధి భాషలతలోకూడ 
చందవమావు త్వరలోనె రానున్నది 


ళీ 
చందవమావు పబ్దకషన్సా 
వముదరాసు-= 26 















వందేవ్‌ ర 


నంచాలకుడు ; '"చకపాణి” 


నముఖ్యంగా - గత డఉశంబరు, ఈ మార్చి సంచికల 
ముఖచి తాలకథలు చాలమంది పాఠకులను ఆకర్షించడం 
సంతోషింపతగ్గ విషయం. 'ఈ గాథలు ఎక్కడివి? 
అని (ప్రశ్నిస్తూ, వారు వివరాలు కోరారు. (ప్రస్తుతం ముఖ 
చిత్రాలుగా చితిస్తున్న ఇతిహాసాలన్ని మహాభారతం 
లోనివె అని మా జవాబు, మన చందమామలో 16 
_ నెలలుగా నడుస్తున్న మొటమొదటి తివక్టచిత సీరియల్‌ 
' తోకచుక్క" వచ్చె నెలలో అంతర్హానమవుతుంది, అట్ట 
చివరిబొమ్మ ' మాయాచక్రం” కథ ఈనెలలోనే ఐపో 
యింది. జూలైనలలో అద్భుతమైన కొత్త (తివర్ల స్‌రి 
యల్‌ కథ అట్టచివరి బొమ్మకు చక్కటి చినాకథ 
(పారంభిస్తున్నాము. అంతేకాదు. మరికొన్ని ఖాషలలో 
చందమామకూడా జూలెలోనే అవతరించబోతున్నది. 














ఖో 

నేజత్యళ. 
వ 
7 ం ఖగ స! ా 








| రాగ కాక అళా రన. 
నగారాల చి న డు! ఏమ 
చై క? వు ఫి - రం. ం క1(1 / / 
పు స లా 0 య! 1.1. కం 
యయ. 
మొగరాలను పట్టణమున సు మయ 1 . టం. 


ప 





న్‌ల. 





మాసు 


చల 


నగారాల చిక్కడు న త ను. భన ఖై 
జగమెరిగిన సర్థారుడు ట్‌ న 
చలాకైన చోరుడు |! 


మొగరాలకు మొగుదాలను 
నాగలమ్మ దేవత 
గుడి యున్నుది తరతరాల 
గొప్పదైన దేవళం |! 


+ 
॥ 
జ 
శ 


అకా 
టం 


జ. 


న్‌ 


సట 


తనన ననంనరన 
క 


వ్‌ 


ం 


ఒక్కనాడు నగారాల 
చిక్కడు అ దేవత 


రం 
లో 


జ! 


న. 
నా న ననన. 
మనమనననానా. 





జ. అధ ాళాం) ” ఆ న్‌ నన 1 స్పుళ్ళ 
[| హన క రే న. 


ని . 
క తాం స్నా గను ల లా ర 4 శ 
తాల జ ల ల త్త . 


చక్కనైన నగల గాంచి 
ఒక్క యుక్తి పన్నెను, 


పఆంయడంగి!. 


సగము రేయి కావచ్చెను 
జగము నిదురబోయెను, 
నగారాల చిక్కడపుడు 
నాగులు గుడి చేరెను! 


తలుపు గడియవేసి లోన 
గల నగలను దోచెను, 

అలికిడి విని కావలోడు 
తలుపు చిలుకు వేసెను! 


“| 
/ 
లో 
లో 


ర్న 


పైవి 
నాక 
మ్‌ 


" " 
నం 


మొగరాలకు వెళ్ళి "ఊరి 
మగవారిని లేపెను 


న ళా ళ్‌ సాలా లూచధూాతరాాాం,ా ఎలూలంాలాాయా 
చం టంట టల టంట టి 0 
చంచ్తలదుకాలాదల్తాల నుల డు్తాలడువలటాత్ర లా చ్తాలస్తాలన్పంకడ్చాల 





న ఫ్‌ గ న్‌ా. 
నాగా జ క్‌ లై 

ర. క్‌. . 

జక ₹గకత 3౫ ల! స వ్‌ న్‌ 

జోజీ న! శ్‌ 

[స్లిక్ల న | 

లా | | 
నం ; 


న 


త తాం. జ 


న 
'చైబల్‌ ౯ 
వ 
ఇ స్‌ 

క్యా భా 


ద క 
న్‌ 
వక్ష 


దా 
ను. 
కా 
క 


ఇ! 
శ్ను...ఎటకకనా 





- ల _ £ = కాకు... వాకా మొ. 


జాయ 
క 
వాక ల మం న... 


2 





స! ఆ 


య 


త౨, = జీ యు జలే నై 


డా! 


వ 
ల 
వ, 
ర 
[్క్‌ 
చి 
లో 


అ. న 
మ జా 








దక్కను (పాణఖఠిబు అనుచు 
చక్కగ పరుగెత్తిరి ! 


నగారాల చిక్కడంత 
నగల మూట గన్రైను 
నాగలమ్మ వేషమ్మును 
నవ్వుకొనుచు విప్పెను! 


దూరమ్మున కావలి ఆ 
తీరు జూచి నంతనే 
చోరుడు! దేవత కాదని 
భోరున విలపించెను |! 


[లా 





లము. 
ఆతు క్కు... కనేటయాయుంయాాం తు! పటాల 2 


ఇ, 


అత ఎక్కే! 


నవస 
నా 
కావవి... 


తంల 
త న లు 


క్‌ 


ళ్‌ "శ్వ 
కణ ఆకే మున ఒయన్‌. ఆనన ఓ 











నగారాల చిక్కడున్న 
నాగుల గుడి చెలెను! 


గ! 


జజ 
క 


న 


ఈ లలు బరిసెలు దెచ్చిన 
పోటరులందరు నిల్చి క 

వాటములను టెరువగానె 

పాటవమున దేవత--- 


జ 
సనన ళం 
క్‌ 


ల 
ల 


స 
జ్‌ 


క = 
| 
ల 


్‌ 


నం. 
గ్య 
య 
జ్యా 


జా? 


ఓం ఉం ఓం కాళీ యని 
హుంకరించి దుమికెను 

రంకెలు వేయుచు వారల 
వంక ఉరిమి చూచెను! 


వేవత దచేవతరా యని 
దిక్కు డిక్కు జూచుచు 


ననన ల. జూ, 


భ్ఫ్మా్రాబ్నాచా వాలా నల్‌ ల నల్‌ నాలా లాం తాాాలరాాాారోా సలా 
టం స స క ల అ టిం లు 
ల ల కాల ల కటా తల్‌ ప్త తానాకు వాలను వొదల ాణా కలే 





అట్టపిదిబొము 


థక్మాత్ములైనటువంటి పాండవులు నిర్విఘ్నంగా అరఖ్యవాసం సాగినూ 
వచ్చారు కద! వారుసనంచారం చేసిన పది సంవత్సరాల కాలమూ పది క్షఖాలుగా 
గడచిపోయింది, ఈ అవధిలో భీమార్జునులకు ఎన్నెన్నొ కొత్త శక్తులు లభించినై, 
ఈ సమయంటలోనె యుథిష్టైరుడి ధర్మబలంకూడా పరికకు సిలిచి, నెగ్గింది. 
వనవాసం పూర్తికావడానికి ఇంకొక్క రెండేళ్లు మాత్రమె గడువున్నది, 

ణ్గాలొ పంచేతొరీడవలూ (దౌపద్కీ సరస్వతి నదీ తిరాన సాగుతూ, ద్వైత 
వనం చరుకొన్నారు. అక్కడినుండి బయలైం, మబుషులన్తూ (బాహ్మణులనూ 
వెంటబెట్టుకొని వారు సరాసరి కామ్యకవనానికే పచ్చేశారు. 

ఒక రోజున, అర్జునుడి స్పెహితుడైన [బాహ్మణుడు ఒకాయన, ఆత్రంతో 
పరుగున పచ్చి, సత్యభామాసమేతుతై (వీకృష్ణభగవానుడు విచ్చేస్తున్నా డనే 
శుభవార్త తెలిపాడు. 

పాండవులు సంతోషభరితులె, ఆపద్బాం వజైన (శ్రీకృష్ణునికి ఎదురు 
వెళ్లి అత్యంత ఆదరంతోను, భక్తితోనూ స్వాగతమిచ్చారు. కృష్ణుడు పాండవ 
సోదరులనూ, సత్యభామ ద్రౌపదీదేవినీ దివ్యాలింగనాలతో పరస్పరమూ స్మ 
రించుకొన్నారు, 

తరువాత అందరూ విశాంతిగా కూర్చుని ఎంతో ఆప్యాయంతో ఒకరి 


“నొకరు: కుశల్మపశ్న్చలు వేసికొనడంలో నిమగ్నులెనారు. 


ఇంతవరకూ గడచిన అరణ్యవాస విశేషాలూ, అనుభవాలూ (శీకృష్ణునితో 
యుధిష్టరుడు పూసగుచ్చినట్టు వివరించాడు. భగవానుడైన కృష్ణుడికి ఇవన్నీ 
తెలియవా! అన్నీ విని చివరకు (శీకృష్టుడు--” క ర్తవ్యనిషఘ్టులెన మీరు కష్ట 
సుఖాల భేదాన్ని పాటించరని ఎరుగుదును. మీకు కీడు తలచినవారికి అంత్య 
ఘట్టం వచ్చింది. వనవాసంలో మీకు ఎంతటి కొత్త శక్తులు లభించినవో, 
అంతవరకూ దుర్యోధనుడి శక్తి కీలించిందన్నమాట. మిగిలివున్న కొద్దిపాటి 
కాలమూ అరణ్యవాస, అజ్ఞాతవాసాలు నిశ్చింతతో ముగించండి, మీకు శుభ 


మవుతుంది ” అని హితవు చెప్పాడు, 


పాండవులూూ అక్కడ వున్న అందరూ "జయ జయ శస కృష్ణా 1” అంటూ 
పరవశులై భగవానుళ్ళి కి రించారు, 





బ్రహ్మదత్తుడు కాళరాజ్యాన్ని పాలించే 
టప్పుడు ఒక మహాధథనికుడుండేవాడు. 
ఆయన తొమ్మిదవ కోటి పూర్తిచేసి పడగ 
ఎత్తే సమయానికి ఒక కొడుకు పుట్టాడు. 
అందుచేత కొడుక్కి అప్యాయంగా "నవ 
కోటి నాఠలాయుడు ” అని పేరు పెట్టాడు, 
నారాయడికి తండి, లఅలదనకుం౦డా 
కోరిన కోరికలన్న తీర్చెవాడు. అందుచేత 
కుురవాడు ఆడింది ఆట, పాడింది పాట 
ఐంది. అతడు దుష్టులతోను దుండగీళ్ళ 
తోనూ సహవాసం చేయసాగాడు. 
ఏమైతేనెం, యుక్తవయస్సు వచ్చేసరికి 
తండి ఒక చక్కటి పిల్రనుచూచి నారాయ 
డికి ఆతి వైభవంగా పెళ్ళ జరిపించాడు. 
మరికొద్ది కాలానిక ఆయన కాలంచేశాడు. 
చిన్నప్పటినుంచి నారాయడు హద్రూ 
పద్దూ లెకుండా చేస్తూవచ్చిన. బాకిలన్ని 
తడిసి మోపెడై, తండి పోయేసరికి, కాల 


సర్సాలలాగ వచ్చి పట్టుకున్నాయి. ఇము9ఏ 
దాతలందకూ ఒక్కసారిగా వచ్చి చుట్టు 
కున్నారు. ఈ స్థితిలో నారాయడిక్‌ జీవిత 
మంకు నిస్పృహ తోచింది. గత్యంతరం 
కానక్క చివరకు చస్తె మేలనిపించింది. 
వ్‌మ్‌ బదులు చెప్పలేక, నారాయడు 
వారితో _..' అయ్యా [జా నేను గంగ ఒడ్డున 
ఫలానా రావిచెట్టుకింద ఉంటాను, అక్కడ 
మా పూర్వులు వదిలివెల్పిన నిక్షేపమున్నది. 
మ్‌మీ పత్రాలన్ని పట్టుకుని అక్కడకు 
రండి” అని చెప్పాడు. 

అవుననుకొని అందరూ ఆ రావిచెట్టు 
వద్దకు ఎళ్ళి సెద్ధంగా వున్నారు. నారాయడు 
నిక్షేపంకోసం వెతుకులాడుతున్నట్టు నడి 
రాతివరకు అటుయిటు తచ్చాడి, వాళ్లు 
అదమరప్పుగా వుండటం చూచి గఖీమని 
గంగలోకి దుమికెశాడు. “జయ్‌ పరమేశ్వరా!" 
అని అతడు జాలిగా కేకవేసేటంతలో 
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జ వ క్ల 


ఆ కాలమందు బోధిసత్వుడు ఒక లేడిగా 
జన్మించి, తక్కిన లేళ్ళ మందలకు 
దూరంగా గంగాతిరాన,ు లతలు పొదలు 
అల్లుకొన్న ఒక మామిడితోటలో నివాసం 
పిర్పరచుకున్నాడు, ఈ లేడి అన్నివిధాలా 
(ప్రత్యేకత కలది--బంగారు శరిరచ్చాయ, 
అక్కువంటి కాళ్లడెక్కలు, వెండి కొమ్ములు, 
రత్పపు పొళ్లలాగా జిగజిగ మెరిసే చక్కటి 
కన్నులు,--ఇటువంటి అపూర్వ సాం 
దర్యంతో (పకాశిస్తున్నదీ లేడి. 


అవలూలుయాలూ నాలాంటి లాల వాలం! 
| ఇ ॥ ర్‌ గో _్న . . 
లాంటి భా 


ఈ లేడికి అర్దర్శాతిసమయాన విపత్తులో 
వున్న ఒక మానవుని ఆకందనం వినిపిం 
చింది. ' వీమిటీ వీనాలాపం 1 అనుకొంటూ, 
బంగారులేడి లేచి, ఎదురీది పోయి నారా 
యడి వద్దకు చేరుకొన్నది. 

' నీకు వచ్చిన భయంలేదు, నాయనా ! 
అంటూ అది వానికి థభైర్యం చెప్పి, వానిని 
వీపుపైన ఎక్కించుకొని తీరం చేరుకొని, 
తిన్నగా తన బసకు తీినుకపోయింది. ఆతడు 
తేరుకొనేవరమదూ ఆ లేడి అరణ్యంలోనించి 
ఫలాదులు తెచ్చి నారాయడికి ఆకలి 
దప్పులు తిర్చింది. 

తరువాత ఒక రోజున “నాయనా !-- 
నిన్ను ఈ అరణ్యం దాటించి మ్‌ రాజ్యానికి 
దోవ చూపిస్తాను. క్షేమంగా వెళ్ళిపో, ఐతే 
ఒకే ఒక్క కోరిక---పట్టపురాజుగాని మరే 
(నీిమంళుడు గాని నిన్ను ఎంతగా ఆకర్షించి 
నప్పటిక్కి ఫలానిచోట బంగారు లేడి వున్నది 
అనే సంగతిమట్టుకు వెల్లడించవద్దు. ఖదే 
నా కోరిక * అని చెప్పింది. 

సరేనన్నాడు నారాయడు,.. ఈ వాగ్దానం 
నమ్మి, బంగారులేడి వానిని తన వీపుపైన 
ఎక్కించుకొని కాశీరాజ్యానికి పోయే బాట 
మీద వదిలి పెట్టంది. శ 


్త నా పె 


వె 
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వంంలంాాంంంంంిం చం సం హంపి 
అ సులాల ాయలాోనస్తో కులాల అం [& ధరలకు డడ కాడూంలుూాద డం 


సరీగా.నారాయడు కాశీపట్టణం చేరుకొన్న 
రోజునే ఒక చిితం జరిగింది. అంతకు 
(కితం రాతి పట్టపురాణికి కలలో ఒక 
సుందరమైన బంగారులేడి కనిపించి, ధర్మ 
టోధ చేసిందట. రాణి తన భ ర్తవద్దకు 
వచ్చి 'అసలు లోకంలో ఉండకపోయి 
నట్టయితే ఇటువంటి లేడిరూపం నాకెం 
దుకు కనబడుతుంది? ఉండే తీరాలి. 
దాన్ని వెంటనే నాకు పట్టితెస్తేనే తప్ప, 
జీవాలు నిలవవు * అంటూ పట్టుపట్టింది. 
తక్షణమే రాజు సభతీర్చాడు, సలహాలు 
చేశాడు, చివరకు చేసిన విర్పాటు విమంటుః 
ఒక వినుగుమీద అంబారీ, అంబారీలో 
బంగారు బరినా, బరిభులోపల వెయ్యి 
మొహిరీలు--- ఏీటితో అది ఊరేగుతుంది. 
బంగారు లేడిని గురించిన భోగట్టా ఎవరైతే 
ముందుగా చెపుతాడో, వానికి బరికులోని 
మొహిరిలను బహుమతిగా ఇస్తారు, 

ఈ విధమైన ఒక (పకటన స్వర్శపష్యతం 
మీద లిఖింపించి, సేనాని ఊరూరా 
దండోరా వేయించాడు. సరిగా ఈ దండోరా 
వేసేసమయానికే నారాయడు కాశీనగరంలో 
ఆడుగు పెట్టాడు. 

ఆతడు సనానివద్ధకు పచ్చి ' అయ్యా, 
మీకు కావలసిన ఆ బంగారు లేడిని గురించి 


నా వ 


ల నల్‌ భతల్‌ 
లభ ఖా 
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వ హా నం 
నాకంతా తెలుసు, నన్ను (పభువుదగ్గరకు 
తిసుకపోండి, మనవి చేస్తా” అన్నాడు. 

తరవాత నారాయడు రాజునూ పరి 
వారాన్ని వెంటబెట్టుకపోయి, బంగారులేడి 
నివసించే ఏ కాంతస్థలం చూపించి తను 


అలంతదూరాన నిలబడాడు, 
యర య్‌ 





రాజుగారి పరివారం ఒక్కసారిగా గొల్లు 
మని కేకలేశారు. లేడిరూపంలో వున్న 
బోధిసత్వుడు ఆ శబ్దం విన్నాడు. 

“ఎవరో గొప్ప అతిథి వచ్చివుండాలె, 
స్వాగత మిద్రాం ' అనుకుంటూ ఆతడు లెచి, 
అందరనూ తప్పించుకొని, తిన్నగా రాజు 
నిలబడ్ఞ చోటికి పోబొయ్యాడు. 


అజో 


క ల లో శ నంలో... లాలో గ లో లం నల” లలో” 

॥ ం ఉల ఈత దుతలం తలో లి వరావు త్య తం తట్‌ లవ తి టో తట తల్‌ తవుఖని 
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జ. 


దటి అయాయలాయా యఖాలూలు] 
వ 


లపల ఆలో 


లేడియొక్క వేగానికి రాజు అశ్చర్య 
పోయాడు, విల్లమ్ములు తీసుకొని లేడికి 
ఎక్కు పెట్టాడు, అప్పుడు లేడి ఇలా 
అన్నది: "రాజా !--ఆగ్సు తొందరపడకు, నా 
ఉనికిని గురించి నీకు చెప్పినవారెవరు స 

రాజు చెవులకు ఈ మాటలు అమృత 
తుల్యంగా వినబడినై. ఆయనకు తెలియ 
కుండానే విల్లమ్ములు కిందపడి. 

సిదానమైన మధురస్వర౦తో బోధి 
సత్వుడు "రాజా !--నా ఉనికిని నీకు తెలి 
పిన దెవరు ౪ అని మళ్ళి (పశ్చ్నించాడు. 
రాజు నాలాయడిని వేలు పెట్టి ఆనవాలు 
చూపించాడు. 

అప్పుడు బోధిసత్వుడు ఇలా ధర్మం 
చెప్పా2ు; "లోకంలో మానవుని మించిన 
కృళఘ్నుడు లేడ? శాస్త్రాలు చెప్పినమాట 
నిజం. జంతుభాష తలుసుకోవచ్చు, పక్షి 
భాష తెలుసుకోవచ్చు. కాని, మనిషిమాట 
అర్హంచెసుకోవడం బ్రహ్మతర౦ కాదు.” 


ను లే ల టా ళా. నాలాల. 
క్‌ నే జాలా! టా మ వ ప 
న ॥ జీ జా ల! న వ్‌ తం. న +. (/ 
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టం రూూరూాారాలాలాు 
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అల పూలా నము సూల ముత 


లాం లాం ొం్ళ-ఆొ్ళంఆలెంలూోాం లె ఇ జ త లో 
ల. ం . బం న సా - అ + ఖ్‌ 
ఖల ళా ఫ్య ఫల వా భా శృం ఖా శత వ ఖాలి శ్యాం ఇల 
నానో నాలం టాన్‌ నా అలో టు 5 


అంటూ, తను నారాయడిని రక్షించి, అతని 
వద్దనుంచి వాగ్దానం తీసుకొన్న వృత్తాంత 
మంతా రాజుకు వివరించాడు, 

రాజు ఉగుడై, ' ఇదా సమాచారము! 
ఇటువంటి కృతఘ్సుడు, మహాపాపి లోకా 
నికి పీడ. ఒక్క బాణంతో విల్లు హతమారు 
స్తాను”" అని బాణం తీశాడు. 

బోధిసత్వుడు ఆయనను వారించి. 

“రాజా !--చంపవద్దు. ప్రాణం తీస్తే 
ఏముంది ? _బతికివుంకు ఏనాటికైనా వాడికే 
బుద్దివచ్చి బాగుపడతాడు. నీ వాగ్ధానం 
(పకారం వాడికీయవలసిన బహుమతులు 
కూడా ఇచ్చివెయ్యి. ఐదే న్యాయం” అని 
హితబోధచేశాడు. అలానే చేశాడు రాజు, 

టోధిసత్వునిలోని జొదార్యమూ, కమా 
మొదలైన మహత్తర గుణాలన్నీ అప్పుడు 
బోధపడినై రాజుకు, బోధిసత్వుడు మహాను 
భావుడని గు ర్రించి, ఆయనను తన రాజ్యం 
నడిపించే సారథిగా ఎంచుకొన్నాడు. 


కా. 


టా 
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నా కాడా 
మ 2 లా 


ఆఅమరాపతీపట్టణంలో ఒక పేద రుటుంబం 
ఉండేది. వారిని అందరూ సరస్వతి 
కుటుంబమని చెప్పుకునేవారు. ఎందుచేత 
నంక్షు ఆ కుటుంబంలో చేరిన (బాహ్మడూ, 
ఆయన భార్యా, వారి కుమారుడూ”, కోడలూ 
కూడా పండితులు, ధారాళంగా కపిత్వం 
చెప్పగలవారు, 

వారు దార్మిద్యంబాథ పడలేక, తమ 
వంటివారికి భోజరాజు చక్కని సన్మానా 
లిసాడని విన్మి ఒకనాడా నలుగురూ థారా 
నగరానికి ప్రయాణమై వచ్చారు. థారా 
నగరం అంతదూరంలో ఉందనగా వారికొక 
బాహ్మఖు డెదురుపడి త౦డితో, 
(| అయ్యా, తమ [ప్రయాణం ఎక్కడికి ?” 
అని ఆదరంగా అడిగాడు. 


“సమస్త వేదపురాణాలూ తెలిసిన 
భోజరాజు దర్శనార్థం వెళుతున్నాం” 
అన్నాడు తండి వినయంగా, 


= సరస్వళీ 






““వవపుఠకాణాలేం చడివాడో ఆ భోజ 


మహారాజు, ఆయనకు అక్షరాలు చదవ 
టమే రాదు. లేకపొతే, బహ్మదేవుడునా 
నాసట రాసిన దారిద్యరెఖ చదవికూడా 
అంత ధనం అన్తాడా అంటూ అ 
(బాహ్మడు వళి ఛపోయాడు. 

ఈ మాటలు వినగానే సరస్వతీకుటుం 
బానికి అంతులేని ఆనందం కలిగింది, 


భోజరాజు నిజంగానే గొప్పదాతా, దరి్శిదుల 


పట్ల ఆవరం కలవాతూ అయిఉండాలని 
వారు తెలుసుకున్నారు. 

పరటేశియులు రాజాజ్ఞ లేకుండా నగరం 
(ప్రవేశించే ఆధికారం లెదు. అందుచేత 
సరస్వతీకుటుంబంవారు ఊరిబయట ఒక 
మదరిచెట్టుకింద విడిది ఏర్పాటుచేసుకుని 
నగరులొక తమ రాకగురించి కబుమచేశారు. 

కొంత సెపయాక రాజుగారి నౌకరు 
ఒకడు లోటా నిండా పాలు తెచ్చి, ''రాజుగా 





ఇ 
స్‌ 





రిమ్మన్నారు,” అని కుటుంబ పెద్ద అయిన 
(బాహ్మడికిచ్చాడు. 
“వమా నగర౦నిండా పాలవంటి 


పాండిత్యంగలవా రున్నారు.. మీకు 
చోకెక్కడ ?” అని. భోజరాజు అభి 
(పాయం. బాహ్మ డిది (గహించి, ఆ పాలలో 
ఇంత చక్కెర కలిపి, ''అఇది తీసుకుపోయి 
రాజుగారి కవు,” ఆన్నాడు. 

“మీ నగరంలో ఉన్న పండితులలో 
మేముకూడ్తా పాలలో చక్కెరలాగా కలిసి 
పోయి వారి పాండిత్యానికి తీపికరూడా 
చేకూర్చుతాము,"” అని (బాహ్మడి భావం. 
ఇది [గ్రహించి భోజరాజు సంతోషించాడు, 


అలవాయాయాలాలాలూ 
ర్న జల సెల ఫీల్‌ ఖో ఫేత శీ 
హారాలు ానాన్‌క్సు జో శకి 


లాలో 
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శ్రర పాట 

అయినా ఈ సరస్వతీ కుటుంబాన్ని 
ఇంకా పరీక్షించాలని ఆయనకు బుద్ది 
పుట్టింది. అందుకని ఆయన తన దుస్తులు 
తీసివేసి సామాన్యుడి దుస్తులు ధరించి 
సూర్యాస్తమయవేళ మరిచెట్టువద్దకు 
వచ్చాడు. అక్కడ భోజరాజుకు అత్తా 
కోడళ్ళుమ్మాతమే కనిపించారు. తండి 
కొడుకులు సంధ్యావందనంకోసం వీటికి 
వెళ్లి ఉంటారని (గ్రహించి భోజరాజు తాను 
కూడా అక్కడికి వెళ్ళాడు, 
(బాహ్మడికొడుకు కనిపించాడు. భోజరాజు 
అతనివంళ (పశ్చార్థకంగా చూసి, నదినిళ్ళు 
దోసిట తీసి తాగాడు. 

ఇలా తాగటంలో భోజరాజు ఉద్దేశం, 
“సముద్రాలను దోసిటపట్టి తాగిన అగ 
స్యుడులాగా మీరు (బాహాలేకదా 7 అని. 

ఇది [గహించిన (బాహ్మణకుమారుడు, 
మారువేష౦లో ఉన్న భోజరాజుకేసి 
(పశ్చార్థకంగా చూస్తూ, ఒక రాయి తిసి 
నీటిలో వేశాడు. "'సముదంలో కొండలు 
వేసి వారధి కట్టిన (శీరాముడిలాగా మీరూ 
క్షృతియులేకదా ?'” అని అతని భావం. 

ఇది (గహించి సంతోషించినవాడై భోజ 
రాజు ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు. కాని ఈ 
సరస్వతి కుటుంబంవారిని ఇంకా దగ్గిరిగా 


అక్కడ 


లంద ూలరా లాలా రపి “అరా రా ళల యాలు 
ంంంంంాం చశందవరావం పైసా 
హయాంలో ఈ ఆసహసయా మూలాల నల సుల మలులచూాాారమాా సు అబసుడా! 
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పరీక్షించి, వారి కవితాశ క్రికూడా చూస్తే ఆ (బాహ్మడు తనదగ్గిర ఉన్నదానిలో 
తప్ప భోజుడికి న్మిదపప్పులా కనపడలేదు. కొంత భోజరాజు కిచ్చి, "అలాగే పడుకో, ం 
ఆయన కష్టైలుకొప్టేవాడి వేషం ధరించి, నాయనా? ఇదేం మా సొత్తా?” అన్నాడు. 
క ర్థులమోపొకటి నెత్తిన పెట్టుకుని, ఆర్మాతి అర్భరా(తివేళ దొంగల భయం ఉండ 
నగరద్వాఠం మూసెవేళకు బయటికి వచ్చి, వచ్చుకనుక, అందరూ న్నిదపోకుండా స్టా 
మృరిచెట్టుకింద మకాంచేసిఉన్న సరస్వతి ఒక్కొక్క జాము ఒక్కొక్కరు మేలుకుని ట్‌ 
కుటుంబంవారిని చేరుకున్నాడు. ఉండేటట్టు సరస్వతీకుటుంబంవారు నిశ్చ 
“ అయ్యా, అడివిలో ఆలస్యమయి యించుకున్నారు. మొదటి జాము తండి 
పోయింది. నగరద్వారం మూసివేశారు. మి మేలుకున్నాడు, 
యిష్టంవచ్చిన ధరకు కట్టెలు కొనుక్కుని కొంతసేపయాక మూరువేషంలో ఉన్న 
నన్నీ రాత్రికి ఇక్కడ పడుకోనివ్వండి. భోజరాజు--- 
ఉదయమే నాదారిన నేను పోతాను” అని “ జఅసారే ఖలు సంసారే సార 
భోజరాజు కుటుంబ పెద్దను అడిగాడు, మేళత్రయం న్మృతం” 


తేమ క. 


క 
| 
.| 
శ] 
- 
| 
- 
- 
| 
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అన్నాడు. అ౦కు దాని అర్థం నై నిస్పార 
మైన సంసారంలో ఈ మూడూ సారము 
లెనవిగా ఖావించబడుతున్నవి ** అని 

ఈ మాట విని, మలుకుని ఉన్న 
(బాహ్మడు: 


న కాశ్యాం వాస%. నతాం సేవా, 
ముఠారే స్మరణం తథా” 
అన్నాడు. “ కాశీలో నివసించటం ; సజ్జను 
అను సేవించటం; భగవన్నామస్మరణ 
చెయ్యుటం,” అని దాని అర్ధం, 
భోజరాజిది, విని సంతోషించి పలక 
కుండా పడుకున్నాడు. ఆయన పెద్ద 
షన గొప్ప పండితుడని న. 


ఒక జాము పూర్తికాగానే (బాహ్మడు 
తన భార్యను లేపి తాను న్మిదపోయాడు, 
కొంచెంసేపయాక (బాహ్మడి భార్యకు 
వినబడేటట్టు ఖోజరాజిలా అన్నాడు; 
 అసారే ఖలు సంసారే సార 
మెతద్ద్వయం స్మృతం” 
(1 నిస్సారమైన సంసారంలో ఈ రెండూ 
సారములైనవిగా భఖావించబడుతున్న వి.) 
అది విని[బాహ శ్రైడ్‌ ఖార $్ట్‌ ఇలా చెప్పింది; 
“ కసార శృర్మరాయు కః 
కంసారిచరణద్వయం వం 
(“ చక్కెరతో చేసిన పిండివంట, శీహరి 
పాదాలు,”') 
మూడో జామున (బాహ్మడి కొడుకు 
మేలుకునివున్న సమయంలో భోజరాజు 
మళ్లీ ఇలా అన్నాడు: 
“* అసారే ఖలు సంసారే సారం 
శ్వశుర మందిరం” 
(“నిస్సారమైన సంసారంలో సార 
మెనది అతవారి ఇల్లు 7”) 
దానికి (బాహ్మడి కొడుకు సమాథానం. 
చెప్పాడు ః 
“ హరశ్ళ్శేతే హిమగిర్హౌ హరిశ్ళేతే 
పయోనిఖాౌ.” 
టా తన అ య. యాన హ్‌మ 


వత్పర్వతంమీద పడుకున్నాడు, విష్ణువు 
తన అత్తవారి ఇల్టయిన పాలసముదంమీద 
పవళించాడు. శివుడి భార్య పార్వతి హిమ 


వంతుడి కూతుక్కు విష్ణువు భార్య లక్ష్మి. 


పాలసము.దంలో పుట్టింది.) 
ఇది విన్న భోజరాజు ఆనందానికి మేర 


లేదు. నాలుగో జాము మేలుకునే వంతు, 


కోడలిదికాగానే భోజరాబజిలా అన్నాడు 1 
" అసారే ఖలు సంసారే సారం 
సారంగలోచనా” 
(నిస్సారమైన సంసారంలో సార మైనది స్త్రి 
ఇది విని బాహ్మడి కోడలు, ఈ కర్షైలు 
కొక్షువాడు ఖోజరాబేనని (గహించి, ఈ 
విధంగా చెప్పింది: 
“యస్యాః కుకై సముత్పన్నో 
భోజరాజు, భవాదృశః ( 
(ఓ భోజరాజా, నివంటివారు వ 
కడుపున పుడకారో ఆ ప్రై 
సంసారంలో వ. 


స్త్‌ 
నిస్సారమైన 





బాాామన్యల 
రా ఇల అ$ీల వ్య క ళ్‌ ఉ్త్‌శా సళ హి ఇష్ట. జ* ల. క 
య యక యు వే 


నాదా వామాచార రూటూాదఫహాదనాళహాదనారవాళూయాటి 
సక శం శం శా ఉలి శ న ల్‌ క్‌ శతా 
పంతం పీతల రే వాలు 


| 


మం తనే ఆధీఖ స జౌ 


ళీ క్క క్‌ 
రోీఎట్‌ అక్కా జా అవాలని సత్తనా-ం. 


ఈ మాట చెవినిపడగానే భోజరాజు 
చివాలున లేచి ఆ చీకటిలోనే తన ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయాడు, 

ఉదయంకాగానే సరస్వతీ కుటుంబానికి 
థభోజరాజు ఆ స్టా నంనుం౦ంచి ఆహ్వానం 
వచ్చింది. ఆ ఆఅఆహ్వానానికి సరస్వతి 
కరుటులబంలోని (పతిఒక్కరూ ఎంతగానో 
నంతోషించారు. భోజరాజు మారువేషంలో 
వచ్చి తమకు పెట్టిన పరీక్షల్లో తాము నెగ్గా 
మని వాళ్ళు (గ్రహించారు. 

అందరూ. వెనువెంటనే అక్కడినుండి 
బయలుదేరి భోజరాజు ఆన్ధానానికి చేరారు. 

భోజరాజు సర స్వతీకుటుంబాన్ని ఎంతో 
ఆదరంతో స్వీకరించాడు. కుటుంబంలోని 
(పతి ఒక్కరూ సమాన పాండితీ (పతిభ 
గల వారేనని మెచ్చుకున్నాడు. 

తరవాత ఆయన సరస్వతీకుటుంబం 
వారంవరిన్సీ నెలజీతకాలమీద తన కొలువులో 
ఉంచుకుని ఆదరించాడు, 





ఇ 
ల్‌ జా 


ం 
న 
| 








వితస్తా నదీతిరాన గల తక్షశిల నగరాన్ని 
క్రళింగదత్తుడనే రాజు పరిపాలిస్తూండే 
వాడు. అయన బౌద్దమతం అవలంబించిన 
వాడు. అయితే ఆయన రాజ్యంలో వైదిక 
మతంలో నమ్మకం గలవారు చాలామంది 
ఉండేవారు. ఎందుచేతనంటే, బౌద్దమతం 
అవలంబించమని ఆ రాజు తన [పజలను 


ఒ తిడిచేయలేదు. ఇష్టమై తనవద్దకు 
వచ్చినవారికి మటుకు బౌద్దమత సూత్రా 
లను ఉపదేశం చేస్తూవుండే వాడు, 

ఇలా. బౌద్దమతం స్వీకరించినవారిలో 
వితస్తాదత్తుడనే ధనికుడైన వ ర్తకుడు ఒక 
డున్నాడు. ఆయన కొడుకు రత్పదత్తుడు 
మాతం వెదికమతాభిమాని. అందుచేత 
అతను తన తండడిని ద్వేషించి, ఎల్లప్పుడూ 
తిట్టిపోస్తూ వుండేవాడు, 

“నువు పాపాత్ముడివి. అందుకే వేద 
ధర్మాన్ని మాని అధర్మం చేస్తున్నావు. 


(బాహ్మణ పూజ మాని బౌద్ద బెచ్చగాళ్ళను 
పూజిస్తున్నావు. వేళకు స్నానం చెయ్యక, 
ఇఅష్టంవచ్చినప్ప డల్లా భొజనంచేస్తూ, తలలు 
గుండ్లు చేయించుకుని, అడిగెవాళ్ళు 
లేకుండా విహారాలలో సుఖంగా బతక 
టానికి నానా జాతులవారూ వీకమయ్యే ఈ 
దిక్కుమాలిన మతం ని కెక్కడ దాప 
రించింది "+" అంటూండేవాడు, 

కొడుకు అనే ఈ మాటలకు బాధపడి 
తంగడి, '' నాయనా, నువ్వు పైవేషాలే ధర్మ 
మనుకుంటున్నావు, వంశానుగతంగా వచ్చెదే 
(టబబాహ్మణ త్వ మవుతుందా ? కామ[కోథా 
దులు వర్చించి, సత్యాహింసలను అవలం 
బించటం (బాహ్మణత్వం కాదా? అన్ని 
(పపాణులకూ అభయం యిచ్చే ఈ మతాన్ని 
ఎందు కింత మాత్చర్యంతో ఎల్లప్పుడూ 
దూషిస్తావు? శాంత, ధర్మగుణాలను అల 
వరుచుకోవటం మంచిది” అన్నాడు. 





ఆర్‌. చలపతిరావు 





వ్యా నా యమ్‌. టన్ను బో న్‌ = న్‌ జా 


జా అతనా: న. తా ఫాన్‌” లో ఖ్‌ జ్‌ ల ల్‌ ణ్‌ 
తా లా టట్‌ మో 1లో లుక్‌ న్‌్‌ ల కా | క వం శౌ ఖే 
జ , ఖ్‌ ల్‌ గ గ ఖో ల! శ ఖ్‌ క్షా క్‌ ళ్‌ శ జ ట్‌ ళ్‌ జ్‌ 
జ క క ప్రే శీ ఖ్‌ క్‌ | [్‌ క ( త గ గ శ శాత ఈత శ శ్వాశ తాళి తశ శక శ్వ తశ త్య 2 
శ శః శె శశ శశ త్న ఫా శక క్‌ వ్యా చత శ్నాశా శక చ్‌ జో య న్‌ క చ్‌ లో కా శ టి ల క ల వ ఫ్‌ “ఈ తాం క ఛ ళ్‌ 
ణా బీట్‌ ల్‌ "ఎప్ప ఇ యి క్ష మ న్‌ా జ్‌ తయా వాచా నానన అ నన్వా అలు వ అణ అనన్‌ సి కనా కలన తాత కాయిగాలాతో 


కాని ద్వేషంతో నిండివున్న రత్స దత్తుడికి 
తండి మాటలు కొంచెమైనా రుచించలెదు,. 
అతను తండిని చాలా నిచంగా చూడ 
సాగాడు. తం[డీకొడుకులమధథధ్య అన్యోన్యతా, 


కళింగద త్త మహారాజు చెప్పిన (ప్రకా 
రమే వర్తకుడు తన కుమారులు మర్నాడు 
ఆస్థానానికి వెంట పెట్టుకు వెళ్లాడు. 

రత్త్మదత్తుణ్ణు చూడగానే. రాజు' తారా 


ముతత యొ 


అ తాం 


(పేమా నశించటంవల్ల గృహజీవితం భయం మండలంగా మండిపోయినట్లు నటిస్తూ, 
కరంగా పరిణమించింది. ర త్స ద్‌ తుడు ఈ దేశ దోహిఅయిన పాపాత్కుడి శిరస్సు 
వ్యాపార విషయాల్లోకూడా తండడికి సహాయం వెంటనే ఇేదించండి” అని భటులను 
చేయటం మానేశాడు. అందుచేత వితస్తా ఆజ్బాపించాడు, 
దత్తుడు మహారాజు దగ్గిరికి వెళ్లి తన _ రత్ప దత్తుడు ఆశ్చర్య భయాలతో 
కుమారుడి వైఖరి వివరంగా చెప్పాడు.  నిర్హాంతపోయాడు. అతని తండి రాజుతో, 
అంతా విని రాజు, “'ఏవో వంకపెట్టి “మహాభాజా, తొాందరపడకండి! నిదా | 
రేపు నీ కుమారు? ఆస్థానానికి తీసుకురా. నంగా విచారించి తమ యిష్ట్మపకారం 
యన . 
సంగతేమిటో విచారిసాను,” అన్నాడు, చెయ్యండి,” అని వేడుకుంటూ అన్నాడు. 
క్‌ ం శ 
య! || ॥ 
న శ] 


కిక కా త డు ల్‌ కుక్‌ రం స. 
త క్‌ ఆ లా చలల! 


జీ 


నా” = న జ్యా ఖ్‌ కా మ కా 
ణా క ఇ ఇ బళా 
మస్తు హై రి ఖ్‌ | గ్‌ 
శా కీ వన్న 
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అన 


ల 
నా. 
అ. 
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స్‌ 


సేన 


క్ష 


సస 
స్యా 
నం ర 
లీ క ॥ నీ జ 


క 
క్స్‌ 
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అభా. 
రేల తాన (ళ్‌! 


జ 





(కే 
ఖ్‌ 
ప. 
కే కక 





ప... 


జ్‌ | (1 లక 
తే స క్‌ కై ; ॥ 
క ్గ్‌ వా. వన్న ల. 
తై సో 
"ఆమ్మా గ అమ ఆటిన్‌ 
ఇ కో కల లా 
అజా. 4 కాజ న 


య్‌ బక్‌ 


ఖీ 
(గ + కల 
| 


జల 


ట్‌ జ్యో " ల ॥ వభ జ్‌ 
శ లకీ శి ఫ్‌ శ శ శ్‌ జ జ శ 
ని ఫ్‌ పా ఇ | 
వ్‌ శ టక్‌ జ ఈ ల టే! క నే గ్‌ శ0* 


క్ష శ 


* నర వీడి శిరచ్బేదం రెండు నెలలు 
వాయిదా వేశాం. ఆతరవాత వీల మాదగ్గిర 
హాజమపెట్టు. ఇప్పటికి ఇంటికి తినుకుపా!””* 
అన్నాడు రాజా. 

రత్నదత్తుడు ఇంటికి చేరి ఎంతో ఆలో 
చించాడు: ''రాజుకు నేనేం అపచారం 
చేశాను? నన్నెందుకు చంపుతున్నాడు ?” 
వమాళలోచించటానికి ఆతని బ్యుర పని 
చెయ్యలేదు, రాజు తనకు విధించిన చావు 
రాతింబగళ్ళు అతని మనస్సును కలవర 
వరచసాగింది. లెండునెలల గడువు కాలం 
లోనూ అకను వి పూటా సకిగా భోజనం 
చెయ్యక, న్మిద అన్న ది ఎరగక, విచారంతో 
కృశించి శల్యమెనాడు. 

రెండు మాసాలూ పూర్తికాగానే వర్త 
కుడు తన కొడుకును రాజు సమవౌనిక్‌ 
తీసుకువెళ్ళాడు. రత్పదతుల్ణు చూడగానే, 


రాజు "' ఇదెమిటోయ్‌ ? అలా. శవంలాగా 


అయిపోయావు ? భోజనం చెయ్యటంలేదా ? 





ల్‌ అస ఆనేల నీ తళా క 


చవ పదలా 





ల ల సి 





ల నేను తిండి తినవద్దని కాసించలేదే? 
అని అడిగాడు. 

'“'మహాపభూ నాకు మిరు మరభఖు 
దండన విధించిన కణంనుంచి తిండి తిన 
వద్దం, నిదపోవద్దని శాసించిన కై అయింది. 
చచ్చిపోతాననే భయంతో నేనిలా అయి 
పోయాను,” అన్నాడు రత్నడతుడు. 

“టమోయ్‌ [1పాణభయ౦ యొలా 
ఉంటుందో ఇప్పుడైనా తెలుసుకున్నావా ? 
(పతి పాణికీ నీలాగే బతికి ఉండాలనే 
ఉఊఉంటుందిగద ! అటువంటి (పాణాన్న రక్షం 
చటంకంకు గొప్ప థర్మం విముంటుందో 
నువే ఆలోచించు” అన్నాడు రాజు, 

రత్పదత్తుడికి ఈ మాటలతో జ్ఞానం 
కలిగింది. అతను ఆక్షణానే రాజు కాళ్లపై 
పడి తనకు బౌద్దమతం ఉపదేశించమని 
దీనంగా వేడుకున్నాడు. రత్ప్సదత్తుడిలో 


కలిగిన మార్పుకు, రాజు సంతోషించి, 


ఆతడికి బౌద్దమతం ఇప్పించాడు, 


జ 1 





క్షే 


(నమర సెనుడు ఎక్కడ దొక్కున్నదీ తలునుకున్న వ్యాఘదత్తుడు అతి తన భటులతో 
ఎదిరించాడు గదా? వార్మ్మఘదత్తుడి భటులు నమరణ౧నుడి పెనికులను చాలామందిని 
చంపగలిగారు, నమర సినుడు బందీ అయాడు. శివదతుడు వెనుకనుంచి వా్యాఘదత్తుణి 

తా మటు న న 


ఎదుర్కొన్నాడు. 


నివదతుడు తన అనుచరులతో శిథిలనగరం 
ప్రవేశించాడని తెలియటం నమర సేనుడికి 
ఎంతో ఉత్సాహాన్ని కలిగించింది, అతడే 
గనుక మరికొంచెం ముందుగా వచ్చివున్న 
ట్టయితే తను వ్యాఘదత్తుడికి ఖం౦ంవీ అయి 
వుండేవాడు కాడు, వ్యా_ఘ వకత్తుళ్లు, అతడి 
భటులనూ సంహరించి శా రేయుడి (తిశూ 
లాన్ని తను పాందగలిగేవాడు. 

కాని యిప్పుడు తను వ్యా_ఘదత్తుడి 
చేతిలో బందీఅయిపోయాడు,. తనకు చతు 
ర్నేతుడితో స్పెహం 'వున్నదనే కారణం 


వాణి ఇ మె... మ. అణ కము 


నమరసేనుడూ, వ్యామఘదత్తుడూ. పారిపోసాగారు. 


"చందమామ ' 


తరవాత] 


తప్ప తనను చంపేందుకు వ్యా్యఘదత్తుడికి 
మలే ఆఅటంకమూ లేదు. ఈ అపతృ్సమ 
యంలో చతుర్చేతుడు పస్తే ఎంత బావుం 
డును అనుకున్నాడు సమర సేనుడు. 

ఇక---వ్యా.ఘదత్తుడికీ తన పరిస్థితి 
విషమంగానే 'వున్నదన్నట్టు తోచసాగింది. 
శివదత్తుడికి శా క్త్రయుడి [తిశూలం ఎక్కడ 
పున్నట తెలునునా? అన్నది ఒక సంశయం, 
సమర సనుడు తనకు చతుర్చే తుడు మిత్రు 
డని చెప్పినదాంట్లో వున్న నిజం ఎంత 
అన్న అనుమానం ఒకటి | 


వ 
భుజా: అాపుకీ...త.మజల.ఈ.2ఎవు..శేపటీ యమము. మువటయాను ల యేమమయేమేాలయాతీీతన! మయమే ఎ = వాటి 


కన! 
ఆశా యీ ముద. జే 


మాసు... లతకు. చెక-3 


న్న... ! 


హా న 





ఏది వీమైనా న సమరశే సేనుబ్జి 
చంపటం తనకు కేమంశాదని నిర్ణయించు 
కున్నాడు వ్యా_ఘదత్తుడు, వీలయితే తను 
సమర సెనుడితో స్నెహం నటించి బలవంతు 
డైన శివదత్తుణ్ణి ముందు పరిమార్చటం 
అన్నివిధాలా చేయదగిన పనిగా ఆసమ 
యంలో ఆతడికి తోచింది, 

అందరూ కొండమార్ధాన గల యొత్తు 
పల్లాల్లోనుంచి పరిగెత్తుతున్నారు. శివదత్తుడి 
అనుచరులతో, తన భటులు యింకా పోరు 
సల్పుతున్నారనే నూచనగా వాళ్ల కేకలు 
వినజడుతూవుండటం వ్యా్యషఘ్రదత్తుడికి 
కొంత ధైర్యకారణంగా వుంది. 


స, 


అళటై 
యాయ 
పచ్చా అంగ లజ 


ల క్‌ మలాల బ్య ణో | 
ఇభ / . ఇ లీ ౯ ల 
- = ల్‌. ల! లి 
న ళ్‌ ఇనాం 
” క క్‌ గ్య $ . లన 
మ లా మ కాంగా శ జ స ౯ టం టట. 
జా వా అట నచ. నల టో 
ఇ నం క క్ర వానే టో ఆ నన న. 
న న. గ ం 
రారా లు లనే వ! కా ట్‌ + భం 
స? లాం ట్‌ నాదాలు ల ౮ 
కనా నన చ న. 


1 సింది నువ్వుకాని నేను కాదు,” అన్నాడు 


“సమరసే సేనా ! యిక్కడ ఉడ మనం కొంబెం 
విశ్రాంతి తీసుకోవచ్చు. శ తువులనుంచి 
మనం చాలాదూరం వచ్చేశాం, ఇక భయం 
లేదు” అన్నాడు వ్యాఘదత్తుడు. | 

సమరసేనుడికి ఆ. మాటలు బాలా 


. ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించినై. వ్యాఘదత్తుడు 
' '' బందీ అయిన తనను మిటత్రుడుగా, తనకు 
పళమెటు మిత్రుడైన శివదత్తుఖి శతువుగాచేసి 


మాట్లాడుతున్నాడు. 
" శివదత్తుడు మొదటి నుంచీ నాకు 
స్నేహితుడు, అతర్జుగురించి ఖభయపడవల 


సమర సేనుడు, 

పరిగెత్తటంవల్ల బాగా అలిసిపోయిన 
వ్యాఘదత్తుడు ఒక చెట్టుకు ఆనుకుని 
కూర్చుంటూ, సమరసే సేనుడన్న నూటలకు 
నిర్విణఖ్గుడయాడు. అతడు వెంటనే జవా 
బిచ్చేందుకు సంశయి౦చా డు. సమర 
సేనుజ్దు వ విధంగాఅయినా సరే తన పక్షం 
చేసుకోవటమే మేలని భావించాడు. 

“" సమరసేనా! నికు శివదత్తుల్జుగురించి 
అంతగా తెలిసినట్టులేదు. ఆది అట్లావుంచు. 
పోతే మనయిద్ధరం విరోధులుగా ఉన్నందు 
వల్ల యిద్దరమూ నష్టపడవలసివస్తుంది. 
అదుగో, నిన్పు బంధవిముక్తుబ్ద చేస్తున్నాను, 


న 


ం 


తరవాత మనం అన్ని సంగతులూ మాట్లాడు 
కోవచ్చు,” అన్నాడు, 

వ్యా_(ఘదత్తుడి అజ్ఞ కాగానే యిథధ్రరు 
భటులు నమర నుడి చేతులకు కట్టివున్న 
తాళ్ళను విప్పశారు. సమర సెనుడుకూడా 
తనున్న సంకటస్థితిలో వ్యాఘదత్తుణ్ణి ఏదో 
విధంగా మంచిమాటలతో సంతృ ప్రిపరచ 
టమే తనకు క్షేమమని నిశ్చయించు 
కున్నాడు. శివదత్తుడు తనకు సహాయపడేం 
దుకు రావచ్చని ఆఅశరలిగింది. 

“శా క్తయుడి అపూర్వ శక్తులు గల 
(తిశూలాన్నిగురించి మనిద్దరికి తెలుసు, 
అది ఎక్కడున్నది, దానిని పొందగలిగిన 


న్స / ల ఇ. 
ఠి (౧ 4 కి (| శి శీ అ లి త 
జ్‌ నల! శ ౭ ఇ మశ అ ళ్ళ భాభా శభ ఎట ౧౯. 
(ా లా యా ంా ( (ా ( వి ౧ భి 


వాళ్ళకు వశమయ్యే భోగభాగ్యాల సంగతి 
దూడా మనిద్దరికి తెలుసు. కాని తక్షణం 
దానివల్ల నువ్వు పొందగోరే లాభమెమిటో 
నాకు = చెప్పగలవా?” అని అడిగాడు 
నమరసెనుడు. 

వ్యాఘదత్తుడు ఆ (ప్రశ్న వింటూనే వెల 
వెలపోయాడు, ఒకవేళ ధనరానసులతో 
వున్న నావ సంగతి సమరసేనుడికి తెలి 
యదా అనిపించింది. కాని మరుక్షణంలోనే 
అతడికి సంశయనివృత్హి కలిగింది, ఆ 
నావలోని ధనరఠాసులకోసమెగదా సమర 
సేనుడు యిన్ని అవస్థలు పడుతున్నది 
అనుకున్నాడు. అందువల్ల దానినిగురించి 





తను. చెప్పనందువల్ల కలగబోయే నష్టం 
ఏమీ లేదనుకున్నాడు. 

“ మనిద్దరికీ సముద్రంలో ధనరాసులతో 
నిండివున్న నావనుగురించి తెలుసు. 
అందులో మనం ఒకళ్లనొకళ్లం మోసగించు 
కోగలిగిందేమీ లేదు, పోతే యీ పట్టున 

నె నొక సంగతి చెప్పదలిచాను,. ఆలోచించి 
మాతం జవాబుచెప్పు, ఆ థనకరాసులతో 
ఉన్న నావను చెరిసగంగా పంచుకుందాం. 
శ ఇష్టమేనా ల] అన్నాడు వ్యాాఘదత్తుడు. 
మన యిష్టాయిష్టాల మాట అటుంచి, 
ముందు. అ మాంతికుల సంగతేమిటి ?”' 
' అని నవ్వుతూ (ప్రశ్నించాడు సమరసేనుడు, 





“ఒకసారి ఆ శాళ్తయుడి (తిశూలం 
చేజిక్కించుకున్న తరవాత మనను ఈ 
లోకంలో వీ శక్త ఎదిరించలేదుగదా ?” 
అన్నాడు వ్యాఘదత్తుడు. 

ఈ జవాబుకు సమరసేనుడు. బిగ్గరగా 
నవ్వాడు. వ్యా_ఘదత్తుడు దానికి కారణం 
అర్ధంకాక ఆన్బర్యపడుతూ అతడికేసి 
అనుమానంగా చూశాడు. 

(ల్‌ కా స్రయుడి (అశూలం యీ నిమి 
షాన మనకంకొ,. శివదత్తుడి చేతుల్లోకి 
పోయే అవకాశం ఎక్కువుంది. అ సంగతి 
[(గహించావా?” అన్నాడు సమరసినుడు. 

“ నివదత్తుడికి శా నరైయుడి (తిశూలం 
ధాచివున్న అ (ప్రత్యక స్థలం సంగతి తెలీదు. 
పెగా నా భటులంవర్శీ హతమార్చందే 
అతడు చేయగలిగిందికూడా . ఏమీలేదు. 
(ఈశూలం దాచివున్న చొటు గు ర్రింపబడిన 
పటం నాదగ్గిర ఉంది. “ఏనుగుల వనంలోని 
పిషవృక్షం ' అన్నంతమ్మాతాన, పటంలోని 
గుర్తుల సాయం లేకుండా ఎవరూ దానిని 
వెళికి పట్టుకోలేరు,” అన్నాడు వ్యాఘ్ర 
దత్తుడు నిబ్బరంగా. 

వ్యాఘదత్తుడు తన మాటలు ముగించీ 
ముగించకముందే ఆ (పదేశమంతా మారో శ్రైగే 
టట్టు ఏకాకి మాంతికుడి వేగు కపాలుడి 


ల నాలా 
ర్త కన -- 


చచదమరనులుదాణలలబలువమముతున 
తాలం తు క 0. 
షి ల! 


కఠలోరస్వరం వినబడింది. ఆ శబ్దం వింటూనే 
సమరసేనుడు లేచి నిలబడ్డాడు వ్యాఘ్ర 
దత్తుడూ అతడి వెంటవున్న భటులుకూడా 
భయక్రంపితులై దిక్కులు చూడసాగారు. 


1 
2 
లాలీ 


లా క జా గ 
శ్లో ౯ 
| , చ ్ను ళ 
లై ॥ ధో నళ , ఖా పం ఫాజ జ్ర . కాలీ 
అ క రం | భన్‌ ల “౮ ఉమ్‌ 
న సే న క గ్గ నో ీ్ల శ 
ల అనో ల! ళ్‌ క న... 
1 “ కం లా 
[్‌ కలో ళా గ గ 
జు ట్‌ . గీ ట్‌! "| న | 
ల / జ 1 క్‌ ల “టల 
న్‌ నే 
ల ల సాల. 
న్‌. ల శ్‌ | ణా యున్‌ ల్‌ “న్నా | 
జ న. శ న. 
స ల 
వసం ఓ ట్ర ////...! క్క ఇ ॥ _ 
జీ నఖన్వాాు ను ట్‌ త గౌ: క 
జన్‌! నా ను. ల" ల | న 
ల లీ - న 
ల! ఇ క 
న! 1,1, 
ఇ త" 
ఠి 
ల. తో 


“' ఇది చతుర్నే తుడి వేగు కంకాళుడు! . త 


మీరు వెంటనే పొరీపోయి దూరంగా వున్న స 


వీ గుహలోఅయినా దాక్టానటం మంచిది," ను లాలో 


అన్నాడు సమర సేనుడు. 


వ్యాఘదత్తుడు అనుమానంగా అతడి శ ట్‌ ా 


కేసి చూస్తూ, '' చతుర్చేత్రుడు నీ స్నేహితు 


డని చెప్పావుకదా ? అలాంటప్పుడు. మనకు /) 


వచ్చిన ఖభయమేమిటి ?” అని ఆడిగాడు. 

సమరసేినుడు ఇక అఆలసిస్తే తనకు 
(ప్రమాదమని (గ్రహించాడు. కంకాళుడు 
ఏకా్షిమాం[తికుడి వేగు! మంత్రవేత్త 
అయిన చతుర్నెత్రుడికి, అంత బలవంతు 
డైన మరోశతువు ఏకాకి అనేవాడు వున్నా 
డని వ్యా_ఘదత్తుడికి తెలియటం (ప్రమాద 
మనే, సమరసేనుడు ఆ విధంగా వ్యాఘ 
దత్తుడితో అబద్ధం చెప్పాడు. 

“ చతుర్నెతుడి కంట మీరు పడటం 
అంత కషేమంకాదు. ముందుగా నేనతడితో 
మాట్లాడి తరవాత మీకు పరిచయం కలి 
గిస్తాను. మీ మంచికే చెపుతున్నాను. మీరు 
వెంటనే వ గుహలో అయినా. తలదాచు 





కోవట౦ ఉత్తమ౦ిో అన్నాడు సమర 
సేనుడు ఆదుర్దాగా,' 

సమరసేనుడు యిలా చెప్పుతూండగానే 
'కపెలా, కాలభుజంగా!' అంటూ వికాకష 
కంఠం భయంకరంగా ధ్వనించింది. ఆ 
ధ్వనికి నివ్వెరపోయిన వ్యాఘదత్తుడూ 
అతడి భటులూ అక్కడినుంచి పరిగెత 
సాగారు. అదే అదనుగా భావించిన సమర 
సేనుడుకూడా అక్కడినుంచి లేచి మరో 


వైపుకు పరుగితసాగాడు, 
కొంతదూరం పరిగెత్తి వెనక్కు తిరిగి 


చూసిన వ్యాఘదత్తుడికి, సమర సేనుడు 


రూడా పారిపోతూవుండటం ' వెంటనే అను 


యాంటి చందవూవు ౪న 





ఇ ఏమొ... 


షూ ఖే! నస ర చే 


నానా న 
జా డం 


స్‌? వ్రు 
లక్‌ 
సై ఎనో ( 


ల 
శాఖ బాలా 
క్‌! 
వే. 


స్‌ 





| క్‌ 1 షా 1 కం న్స నాం ల ర టో క్ల [గ్ర టక్‌ ల జీన 

గ క శ జ్‌ ఖ్‌ ్‌ క న్‌ జ ఖ్‌ ( 

న హ్‌ జ టా 1 క్ర శ. క | న. శయ క్ర జు ఫు 9 ఫై శ 
ఇ జ్య శభ శ్యు జ్‌ క్‌ ల. సభ. జ్‌ న జా 
న క ల ఎత. క్‌ ల్‌ ల గ 


మానం కలిగించింది. తన స్నేహితుడని సప 


చెప్పిన చతుర్నేతుడినుంచి అతడెందుకు (1 | 1 || 


పారిపోవాఠి అన్న సంశయం కలిగింది. 
అందులో విదో మోసం వున్నదనుకున్నాడు. 


వ్యాఘదత్తుడు యీవిధంగా ఆలోచించే 
టంతలో ఏకాకి మాంతికుడు అక్కడికి నా ్త 


రానేవచ్చాడు, అతడి దృప్పె వ్యా_ఘదత్తుడి 


మ్‌ద (పసరించింది. అతడు మండిపోతూ శ స్ట్‌ 


“కపాలా, కాలభుజంగా |! చతుర్తెత్రుడి 


భృత్యుల్ని చుట్టుముట్టండి, వీళ్లను హత 


మారుస్తాను !” అని భీకరంగా అరిచాడు. 


వ్యా,ఘదత్తుడికి ఆసరికి పరిస్థితి అర్ధమై + 


పోయింది. ఆ వచ్చిన మాంతికుడు సమర 
సేనుడి స్నేహితుడైన చతుర్చేత్రుడు కాదు. 
తనను మోసగించి సమరసేనుడు పారి 
పోయాడు. ఇప్పుడు తను చేయవలసిం 
వేమిటి? ఏదో విధంగా యూ మాంతికుడికి 
తను చతుర్నేత్రుడి అనుచరుణ్ణి కాదనీ, 
అతడికి శ్మృతువక్షంలోని వాడిననీ వెంటనే 
తెలియచెప్పాలి. ్‌ న 

ఏకాక్షి ఆజ్ఞకాగానే అతడి వేగులైన కపా 
లమూూ కాలభుజంగమూ వ్యాఘదత్తుఖ్ఞి, 
అతడి భటుల్నీ చుట్టుముట్టిన. . శాల 
భుజంగం కోరలు చాచి బుసనలుకొడుతూ 
న్‌ తిరగసాగింది. కపాలం వాళ్ళ 


వ న్న త రం మం 
శీత శరత ఖ్‌ | 
క జ శ కట ప ఫ్ర ళీ థీ ఫో త న. 


తాచు వా 


యులు బాట్లు జ్ర తు తాాకాంాంుాోాాతాాా అ = వా శాగాకామబననా వో 





తలలమీద ఎగురుతూ గుండెలదిరేట్లు 
వికృతంగా అరవసాగింది, 

ఎకాక్షి హహ్హహ్హ అని నవ్వుతూ త్‌ 
సమీపించాడు. అంతలోనే అతడి వికృత 
మెన నవ్వు ఆగిపోయింది. అతడు భావించి 
నట్టు తనచేత చిక్కి నవాళ్లు సమర సెనుడూ, 


అతడి పైనికులూ కారని గహించాడు. __ 


““మిలెవరు? రకుంఖభాండుడి అను 
చరులా ?” అనిఅడిగాడు ఏకా కి. వ్యాఘ 
దత్తుడు వెలవెలపోయాడు. అతడికి 
కుంభాండు డెవరో తెలియదు. 

““నాపేరు వ్యాఘదత్తుడు, నేని వ్యాఘ్ర 
మండలానికి రాజును. తమరుబెప్పే 


నాకో క్‌ ర్‌ ట్‌ నో శ్‌ కా ల త్ర 
వా నా జా. జ్‌ జ్‌ జ ఖై వీ ఎ క్ల 

చ ల లో స్ట స న న ట్‌ 
క నమత న టా న్తాతాలన ముల్‌ యావ లాను యత ము నమమ కోయల క్‌ 





న్‌్‌ 
5 


జ్‌ 


ఇఫ్‌ 


బా చ ర పల్‌, న్‌ హ్‌ శ్లో న్నా చ పతం ల న్న 
కంటా 
అత్యాలానణా లన కానా జా నై న్‌ క య్య్యటాోే బాన మానాన మాయలో కన్ని క్ష జై 


కుంభాండు ఢెవరో నాకు తెలియదు [ 
అన్నాడు వ్యాఘదత్తుడు వణికిపోతూ. 

“అయితే నీవీ మృత్యులోయకు అద్ధరి 
నుంచి వచ్చినవాడివి కాదన్నమాట ?” 
అన్నాడు ఏకాక్షి అనుమానంగా చూస్తూ. 

మిరు చెపుతున్న ఆ మృత్యులోయ 
ఎక్కడ వున్నదోకూడా నాకు తెలీదు. 
బహుశా ఆ లోయను మేము మరోపేరుతో 
పిలూస్తూండవచ్చు,” అన్నాడు వ్యాాఘ 
దత్తుడు భయపడుతూ. 

“" అయితే సమరసేనుడు అన్న పేరు 
గలవా డెవజ్ఞయినా నివెరుగుదువా ?” అని 
పశ్చించాడు వీకాకి. గే 

ఏకాక్షి అలా (పశ్శించేసరికి వ్యాఘదత్తు 
డికి పరిస్థితి అంతా అవగాహన అయి 
పోయింది. వఏీకాక మాం[తికుడు, నమర 
సేనుడికి [పబల విరోధి అని అతడు (గహిం 
చాడు, ఇప్పుడు తనకు మంచి అవకాశం 


చిక్కందని ఖావించాడు. 


ఏనం టా స 


సాయంగా ఉండగలడని అతడు 


లం రారా 


“మాం[తతిక మహాశయా! ఆ సమర 
సేనుడు రెండుమూడు ఘడియలకుముందు 
నానుంచి తప్పించుకుని పారిపోయాడు* 
అతడు నాకు[ప్రబల శత్రువు, ఆతల్జు బందీగా 
పట్టుకున్నానుకూడా,”' అన్నాడు, 

వ్యాఘదత్తు డిలా చెప్పేసరికి ఏకాకికి 
దూడా పరిస్థితి అర్థమైంది. సమర సే సును లై 
వెతికిపట్టాలంకే " వ్యాఘదత్తుడు తనకు 
భావిం 
చాడు. కాని సమరసేనుడితో యితడికి 
విరోధం రావటానికి గల కారణాలను 


ముందు తెలుసుకోవాలనుకున్నాడు. 


ల్‌ు యిద్దరికీ విరోధం ఎందుకు 
వచ్చింది? అతడు కైపగా చిక్కి ఎలా 
పారిపోగలిగాడు ?” అని అడిగాడు ఏకాకి. 
"తమరు సర్వజ్ఞులు. నేను చెప్పవలి 
సిందేముంది *' అంటూ తల వాల్చాడు 

వ్యాఘదత్తుడు. 
(జూన్‌ సంచికలో స్‌ 








ఒక (గామంలో ఒక గొల్లవాడుండేవాడు. 
వాడికి నాలుగైదు వందల మేకలుండేవి 
గాని కుంట పాొలంకూడా లెదు. ఈ మెక 
లన్ని చేరి తమ పొాలాలమీచ పడి తింటా 
యనే భయంతో ఊళ్ళొ రైతులు, "“'నువు 
రెండు కుంటల పొలమైనా కొనుక్కుంకేనే 
గాని ఊల్లో ఉండటానికి వీల్లేదు,” అని 
గొల్లవాడికి తెలియజేశారు: 

విధిలేక గొల్లవాడు అప్పుచేసి ఊరికి 
మూరాన రెండే అతెండు కుంటల పాలం 
కొన్నాడు, అందులో ఇంకే మరూ కాదని 
జొన్నలు వేస్తే అదికూడా సరిగా పండలేదు. 

కొంతకాలానికి గొల్లకు కళ్ళు కనిపించ 
కుండా పోయాయి. పొలంపని గొల్లవాడి 
కొడుకుమిద పడింది. వాడుకూడా తండి 
లాగా పొలంలో జొన్నపంట వేశాడు. 

ఇలా వుండగా ఒకనాడు ధాన్యలక్ష్మి, 
ధనలక్ష్మి, ధ్రైర ర్టఅక్మీ, నేను గొప్పంటు నేను 


ట్ట నా లాల 
ల్‌ తనకా 
రాకా 
మాల లలా. 2 
చ ాంయదటడోాా్‌్‌్‌ 


కం ల 


నా 


. 
బోలో మ. లల దా. కం 
1 గ యన కాడా. 
ఆ [. (వో క గం ట్‌ కా (లో 
క్‌ మే గ ల నన్‌. 


గొప్ప అని తమలో తాము వాదులాడుతూ 
ఈ జొన్నచేనుదగ్గిరికి వచ్చారు. 

““ ఈ గొల్లపిల్లవాణ్ణు చూడండి. ఈ 
కాస్త పాలమూ పండక వీడెన్నో. అగచాట్లు 
పడుతున్నాడు. నే నీ పాలంలో వెళ్ళి 
కూచున్నానంకు వీడి బాథల న్సీ తీరి 
పోతాయి్యి*"” అని ధాన్య లక్ష్మ బెనులో 
(ప్రవేశించింది. 

ఆ పీడీ కష్టాలన్ని తొలగాలంకే నివల్ల 
ఏమవుతుంది ? వీడికి అసలు లాభం నేను 
చేస్తాను,” అంటూ ధనలక్ష్మ డబ్బుమూట 
రూపం థరించి, గొల్లపిల్లవాడు చేనునుంచి 
ఇంటికి వెళ్ళేవారిలో దూచుంది. 

“పిచ్చి అమ్మాయిల్లారా! నేను విడి 
నెత్తినెక్కితే మీవల్ల ఏమీ లాభంవుండదు,” 
అని ధైర్యలక్ష్మి వాడి నెత్తినెక్కి కూచుంది, 

థాన్యలక్మ చేనులో (పవేశించగానే 
పెరంతా ఏపుగా పెరిగి విరగపండింది. 
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కాని ధైర్యలక్ష్మి నెత్తి నెక్కటంమూలాన. 


ఇదిచూచి గొల్లపిల్లవాడు మతిచెడి, చేనంతా 
తెగులుపుట్టి నాశన మెపోయిందను కున్నాడు. 

ఈ సంగతి తండడితో చెప్పటానికి వాడు 
అంటికి బయలుదేరాడు. థనలక్ష్మి మూట 


రూపంలో దారిలో వున్న చోటు సమిపించ 


భోతూండగా వాడి కొక గొప్ప ఆలొచన 
తట్టింది, '' కళ్ళు మూసుకుని పడకుండా 
ఎంత దూరం పోగలనో చూద్రాం!” అను 
కుని వాడు మూట దాటి ఇరవై అడుగులు 
వేసికాని కళ్లు తెరవలేదు. 

తరవాత వాడు ఇల్లుచేరి తండితో 


"'పెరంతా చూస్తుండగానే పాడైపోయిందని 


చెప్పాడు. ఆ పొలం అమ్మెద్ధామన్నాడు. 
చాన్పి ఎవరూ కొనరన్నాడు తండి. కొడుకు 
దిగులుగా చేనుదగ్గిరికి తిరిగి వచ్చేసరికి 
ఒక వర్తకుడు ఆచేనుకసి రెప్పవాల్బ 
రుండా చూస్తూ కనిపించాడు, 

అ వర్తకుడు పరదేశి. ఇటువంటి 
జొన్నపంట ఆయన ఎక్కడా చూడలేదు. 
గొల్లకురవాడు మంచె ఎక్కబోతుండగా 
వర్తకుడు, “ఆబ్బాయీ, ఈ చేను మీదేనా 
అని అడిగాడు. అవునన్నాడు కుురవాడు, 

౪ చేను అమ్ముతారా ?” అని అడిగాడు 
వర్తకుడు. అతను మంచి ధర అవ్వటం 
వల్ల క్మురవాడు వప్పుకున్నాడు, ఎట్లాగైనా 
తన ఆధిక్యత నిరూపించుకుండామని థన 
లక్ష్మి గొల్లక్మురవాడికి సహాయపడసాగింది, 

ఆమె వర్తకుడికి మరో ఆలోచనకూడా 
కలిగించింది. "దాని [శేరణవల్ల వర్తకుడు, 
“అబ్బాయీ, నీ కిప్పుడు పొలం లేదుగనక, 
నెలకు 30 రూపాయలకు నా కింద నౌకరీకి 
ఉండు. నే చెప్పనట్టల్లా చెయ్యి,” అన్నాడు, 

కురవాడు సరేనన్నాడు, 

వర్తకుడు తన బళ్ళమీది సరుకులన్నీ 
అవతల పారేసి, వాటిమిద జొన్నమొక్కలు 
కంకులతో సహా కొట్టించి వేయించాడు. 
కుర వాళ్లు వెంటతీనుకుని బయలుదేరాడు, 


5 శవిఅుద నకు... !' పం 
ప్ర్‌శ్తీ 


పోగా పోగా ఒక పట్నం వచ్చింది, 
వర్తకుడు ఆ పట్నంలోని రాజుగారి దగ్గిరికి 
పోయి "' ఈ జొన్నపంట చూశారా? అటు 
వంటిది పపంచంలో ఎక్కడా ఉండదు. 
వీటిని మీ రాజ్యంలో పండించార0౦ కే 
ఇక తిండి కొరతే ఉండదు. అంబారితో 
సహా ఒక వినుగు నిచ్చారంటే ఒక బండీ 
మొక్కలిసాను,” అన్నాడు. 

రాజు అంగీకరించాడు. మరొక బండీడు 
వర్తకుల కమ్మి వర్తకుడు గొల్లపిల్లవాడికి 
జరీతో నేసిన బట్టలు కట్టబెట్టాడు. వాఖ్ధి 
వనుగుమీద ఎక్కించ్చి కొన్నిరోజుల 
అనంతరం మరొక పెద్ద పట్టం చేరాడు. 





దారిపొడుగునా వర్తకుడు కనిపించిన 
వారితోనల్లా, ఏనుగుమీద ఉన్నది బంగారు 
మహారాజనీ, తాను ఆయన మంతినని 
చెబుతూరావట౦వల్ల ఈ పట్టంలోని 
మహారాజు గొల్లకు.రవాడికి ఘనంగా 
మేళతాళాలతో స్వాగతం ఇచ్చి, అద్దాల 
మేడలో విడిది ఏర్పాటుచేశాడు. 

భోజనాలు చేసి వర్తకుడూ, గొల్లపెల్ల 
వాడూ దర్బారుకు వెళ్లారు. అక్కడ వర్త 
కుడు అ జొన్స మొక్కలనుగురించి అంద 
రికీ ఇలా చెప్పాడు : 

“"మాబంగారు మహారాజుగారి 
రాజ్యంలో ఎంత పనికిమాలిన బీడులో 
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రూడా ఇలాటి పంట పండుతుంది, అందు 
కనే శ్రీవారి రాజ్యంలో ఎక్కడ చూసినా 
బంగారం తప్ప కనబడదు.” 

రాజుకూ రాణీకీ ఒక ఆలోచన 
వచ్చింది. ఈ మంతిగారిని మంచి 
చేసుకుంటే బంగారుమహారాజు తమ 
కుమార్తెను చేసుకుంటాడేమో నను 
కున్నారు. వర్తకుణ్ణు పిలిపించి అడిగితే, 
౪ శవారితో చెప్పచూస్తాను,” అన్నాడు. 

విడిదిలో వర్తకుడీ విషయం ఎత్తగానే 
గొల్లపిల్ల వాడు అదిరిపడి ; 

“బాబో, రాచకన్నెలు గడుసువాళ్ళు. 
నే వేగలేను, నాకొద్దు,” అన్నాడు. 


చటుల లుటుటులటుుటట 

+ వెధవా, నాకింద కొలువున్నావు. నే 
చెప్పినట్లు చెయ్యకపోతే మక్కెలు విరగ 
దంతాన్సు” అని మండిపడి, వర్తకుడు 
రాజుగారింటికి వెళ్ళి పెళ్ళికి ముహూ ర్తల- 
పెట్టించాడు. అయితే పెళ్ళి తమ దేశాచా 
రాల్మపకారం జరగాలన్నాడు. అందుకు 
రాజు ఒప్పుకున్నాడు. 

లగ్నం వేళకు పల్లకి విడిదికి వచ్చెసరికి. 
పెళ్ళికొడుకును నలుగురు నౌకర్షు పెడ. 
రెక్కలు విరిచికట్టి పల్లకీలో పడేశారు, 

“ఇవన్నీ వారి దేశాచారాలు కాబోలు” 
అనుకున్నారు, రాజూ రాణీ. 

పెళ్ళితంతు ముగియగానే పెళ్ళికొడు. 
కును పడకగదికి తిసుకుపోయారు. 


““గదిబయట విచ్చుకత్తులవాళ్ళిద్దరిని' 
ఉంచండి. పెల్లికొడుకు బయటికి వచ్చి, 


నప్పుడల్లా వాళ్ళు కత్తులు చూపి పొడవ 
బోయినట్టు నటించాల్సి” అన్నాడు వర్త 
రుడు. అదికూడా వారి దేశాచారమే అను. 
కున్నారు రాజకుటుంబంవారు, 


పడకగదిలోకి రాగానే గొల్లపిల్లవాడికి. 
కంపరం ఎత్తింది. "బాబో, ఇది అమ్మ 
వారి గుడే అయిఉంటుంది. నన్ను అమ్మ 
వారికి బలిఇవ్వటానికే ఈ అలంకారాలన్నీ 


పెట్టారు,” అనుకున్నాడు, 


వాలా వాయ లొ గాం 


శాలు చందమామ కాటులా 
లెగ్రి 


శ 


న య. 
వాడు పారిపోదామనుకుంకశకు బయట 
శిచ్చుకత్తులవాళ్ళు బెదిరించారు. 

ఇంతలో పెళ్ళికూతురు పడకగది (పవె 
శించింది. వి చ్చుకత్తులవాళ్ళు వెళ్ళి 
పోయారు. అన్ని నగలూ పెట్టుకుని దేదీప్య 
మానంగా వచ్చే రాజకుమా రెను చూసి, 
ఆ ల్హ్రి మ్మో! ఇంకేముంది? అమ్మవారే! 
-నన్ను తినటానికి వస్తోంది !”” అని కంగా 
లెత్తి, రాజకుమా ర్తెను ఒక వెట్టునట్టి గొల్ల 
పిల్లవాడు నేరుగా తమ బసకు పరిగెత్తాడు, 

వాళ్ణై చూడగానే వర్తకుడు మండిపడి, 
"లౌ ర్భా గ్యుడా! ని మొహానికి రాజు 
కూతుర్ని కట్టబెడితే పారిపోయివస్తావురా ?” 
అంటూ వాళ్బ చావచితకగా స్తేకాడు. 

మర్చాడు రాజుగారు వర్తకుళ్ణు పిలి 
పించి, “ఏమిటండీ, మంతిగారూ? మీ 
శాజుగారు మా పిల్లను. తోసేసి వెళ్ళిపోయా 
రట. మావల్ల జరిగిన. నేరమేమిట ?” 
అని అడిగాడు, 

౯ నేరం కాదుటండీ? ర్మాతి ఏనుగు 
+తొండమంత థారతో వర్షంపడిందట, ఇటు 
వంటి వేళ పునస్పంథానమా అని మా రాజు 
హరు ఆగహపడాడు, అన్నాడు వ ర్తకుడు, 

వాన పడింపీ- లేనివీకూడా విచారించ 
కుండానే రాజుగారు పురోహితులను కొరడా 


శపాంుాాాంిింట చందనమూ మ టు 
త 


[ఫశ న న్‌ 
క ల ట్‌ 
లు స క 


దెబ్బలు కొట్టించి, “సరిఅయిన ముహూరం 
పెట్టండి 1” అని ఆజ్ఞాపించాడు. 
వాళ్ళు కుయ్యో, మొగరో అని ఏడుస్తూ, 
“క్షమించండి, ఈ రాతికి మంచిముహూ 
రమేనండ్కి” అన్నారు రాజుతో, 
రెండొర్మాతికూడా గొల్పపిల్లవాడు అటే 


విధంగా పొరిపోయి బస చేరి వర్తకుడిచేత 


ఎముకలు విరగ గొట్టించుకున్నాడు. 

“ ఈ నేరం రెండుసార్లు చేశావు. ఈ 
ర్మాతి పారిపోయి వచ్చావో ఈ కత్తితో ని 
గొంతు కోసితీరుతాను, దెబ్బలతో నువు 
బాగుపడెది కల్ల, ఇక నిన్ను క్షమించేది 
లేదు. జాగర్త” అన్నాడు వర్తకుడు. 


నాలా లాల టాన్‌ లాలా! 





ఇవాల! 





క్‌ి ల. 
ల! అత్య ఖా శ లో జా ఇ క్వ ళా క్యా ల్‌ 


ఆయన రాజుగారిదగ్గిరికి పోయి “మీ 
పురోహితులు బొత్తిగా బుద్ధిలేనివాళ్ళులా 
గుంది. రాతి వినుగుతలకాయంత ధారతో 
వర్షం పడిందట,” అన్నాడు, / 

పురోహితులు మళీ దెబ్బలుతిని, “మహా 
రాజా, క్షమించండి, రాతి దుర్ముహూ ర్తం 
ఉండినట్లు అనుమానంగా ఉంది, ఇవాళ 
రాతి దివ్యంగా ఉంది," అన్నారు. 

మూడోనాడు రాతి మళ్ళీ గొల్లపిల్లవాళ్ఞై 
పడకగదిలోకి పంపారు. ఈసారి తన చావు 
అమ్మవారి చేతిలోనో, వర్తకుడి చేతిలోనో 
రాని పెట్టి ఉందని నిశ్చయంచేసుకుని వాడు 
వయికుతచూ కూర్చున్నాడు, 

ల్సి ఇద్దరి బండారమూ బయట 
పడిందా +” అన్నది థైర్యలక్ష్మ మిగిలిన 
ఇద్దరు లక్ములతో, ఈ మాట అంటూ ఆమె 
గొల్లవాడి నె తిమిదినుంచి దిగివచ్చింది, 

వెంటనే గొల్లవాడికి అప్పటివరకూ వున్న 
ఆలోచనలన్నీ మారిపోయాయి. 
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ఇస్టుపన్యారాాంాాంశాపాసాా 
క క్ర 


శా? జం సే నాచన ణా త్త అ. ఖ్‌ ఇ 


“ ఈ వర్తకుడెంత మంచివాడు! నాకు 
వినుగూ అంబార్హీ జరీబట్టలూ ఇచ్చాడు. 
నాకొక రాజుకూతుర్ని పెళ్ళాంగా చేశాడు. 
నేను వెరివెథవలాగా ప్రవర్తించరాదు. 
రాజులాగే (ప్రవర్తించాలి. వర్తకుడికి నేను, 
సహయవపడకపో గా, గుట్టు బయట 
పెశ్వేస్తున్నా ను. ఛ్కీ ఛి]! ఇదేం బాగా' 
లేదు,” అనుకున్నాడు, 

ఈసారి రాజకుమార్తె రాగానే వాడు. 
మర్యాదగా లేచి కుశల్మపశ్చచేశాడు. తన. 
భర్తవైఖరి మారిపోయినందుకు రాజ 
కుమార్తె ఎంతో సంతోషించింది. 

చిట్టచివరకు థైర్యలక్మ అన్నుగహంవల్ల, 
గొల్లవాడు రాజై శాశ్వతంగా మామగారి 
రాజ్యంలోనే ఉండిపోయి, ఆయన తదనం. 
తరం రాజైనాడు. వర్తకుడు మంతి అయి. 
తన రాజును భక్తి శద్దలతో సేవించాడు, 

ఆ నాటినుంచి థైర్యలక్ష్మ దారితిస్తేనే. 
గాని థాన్య, థధనలక్ష్ములు ఎక్కడికి వెళ్లరు... 


కాం నం. 





(0భ 


నై స్యాత్‌ క్యా 
1 ష్య; 


టు 
| - న లా | 
గ అ జ్‌ సజ ఖా వ ా 
14 నా శ 
శ ! | | [ 1 [ (| రు కోక్‌ వ స | 
క / | | టి / స 
ఒ , ల ల! 
| గీల. "కీ! 1 1 | 
| 4 
భ్‌ సవ క. ననా... | పా ౮౩౮ కా. 
(తారా అ ల ల లాలా రాం మ న 
కం. 
న చ, |. 





న. క్‌ త్‌ 
న రాచ నాం 
మో ఫా = న. 
జగ్‌, టా కం. 
క మ అ ళీ 
ా ఫ్‌ న్‌ 


వా 


ద ప 1 
జం 


భన వనన 
వక్‌ 
క 


నా త క 


[(శౌవ స్తినగరాన్ని పసేనజిత్తు పరిపాలించే 
కాలంలో దూరచేశంనుంచి ఒంటరిగాడైన 
(బాహ్మణుడొకడు వచ్చాడు. అ దృష 
వశాత్తూ నగరంలోని గొప్ప వైశ్యుల్మపాపకం 
అ (బాహ్మబుడికి దొరికింది. నిత్యమూ 
ఆయనకు అన్న వస్త్రాలు పుష్కలంగా దొరక 
టమే గాక చానాలూ దకిణల్తూ సంభావ 
నలూ దొరుకుతూండేవి. ఒంటరివాడు 
కావటంచేత ఆయన ఇలా దొరికిన 


సొమ్మును కొద్దికాలంలోనే వెయ్యి బంగారు 


అ పై శ ఫం ్యుటా వస్తాను గా జ ఆల్‌ భు తాం శా శ లా 
| 


వ శిటాన వాదాల యాం ఇ ఇంచి లాను జన్యాాలు.ేకీ జ్ర అనాలా! . ఆనా 


నేరనరిశోధన 





టి. (పసాదరావు 





న జా ఇట్టి. కం 


దీనారాలుగా నిలవవేసి, దాన్ని మరొక 
విధంగా భ్యవపరచలిక్క, అడవిలో ఒక 
చోట పాతిపెట్టేశాడు. 

భార్యా ఓథ్ధలూ, అన్నదమ్ములూ, బంధు 
వుల్తూ ఎవరూ లేని ఆ (బాహ్మఖుడి పంచ 
(పాభాలూ ఆ బంగారంమీదె ఉండేవి, 
రోజూ ఆయన అడవికి పోయి, తాను పాతి 


పెట్టిన ధనం ఎవరూ తవ్వుకుపోలేదు. 


గదా అని చూసుకుని తిరిగి ఇంటికి 
వెళ్తుండేవాడు, 

ఒకరోజు ఇలాగే ఆయన అడవికి పోయి 
చూసేసరికి అక్కడ బంగారం లేదు. 
అంతకుముందే దానినెవరో తవ్వి తీసు 
కున్నారు. ఇది తెలుసుకుని (బాహ్మణుడు 
పిచ్చె తిపోయి, గుండెలు బాదుకుని విడుసూ 
నగరంలో వచ్చిపడ్డాడు. కనిపించినవారి 
కలా తనకు కలిగిన ఆపదనుగురించి 
చెప్పుకున్నాడు. ఆయనను ఓదార్చటం 
ఎలాగో ఎవరికీ తెలియలేదు. 

కా డబ్బే పోయాక నేను జీఏంచటం 
మాత్రం దేనికి? నదిదగ్గరకు వెళ్లి అందులో 
పడి అత్మహత్య చేసుకుంటాను!” అంటూ 
(బాహ్మణుడు నిదికేసి పరిగెత్తాడు. 


ననన... బ్య న. శ ఎ 
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[ల్యూ జానతతాకార కలు 
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బె 
స 
న్న 
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నయ కనవా క 


అప్పుడే నదిలో స్నానంచేసి తిరిగివచ్చే 
రాజు (పసేనజిత్తు ఆత్మహత్య చేసుకోటోయే 
(బాహ్మణుణ్ణి చూసి విషయం తెలుసు 
కుని ఎందుకయ్యా పిచ్చిబాహ్మణుడా, 
ఆత్మహత్య చేసుకుంటావు ? రాజ్యంలో 
వొంగతనం జరిగితే తెలుసుకునేటందుకు 
నేను లేనా? నీ సొతు అపహరించినవాళ్ఞి 
పట్టుకుంటాను. లేదా" నీ సొమ్ము నా 
బాక్కసం నుంచి ఇప్పిస్తాను. నువు ఈ 
డబ్బు పాతిపెట్టిన చోటుకు. గుర్తులేమెనా 
ఉన్నాయా ?” అని అడిగాడు. 

““ మహాపపభ్తూ, నేను ధనం పాతి పెట్టిన 
చోట అడవివీరమొక్కు ఒకటి గుర్తుండేది. 


ఇ స కో 
ల వ మున్‌ బి. నన్‌. లున్‌ 


టాటాల టి 
ఇప్పు డదికూడా పోయింది” అన్నాడు 
(బాహ్మణుడు, 

'' అడవిబరమొక్క ఎలా గుర్తవుతుంది. 





అవి ఎన్నయినా ఉం౦ండవచ్చుగదా?” 


అన్నాడు రాజు, 

“ లేదు మహ్మాపభూ! అ [పాంతంలో 
అదొక్క కే అడవిబవీర మొక్క” అన్నాడు 
(బాహ్ముడు. 

“"జయితే, నువ్వక గైడ్‌ సొమ్ము దాచిన 
సంగతి ఎవలెవరికి తెలుసు ?* అని అడి 


| గాడు రాజా, 


“ముహ్మాపభూ, నాకుతప్పు మరొక పిట్టకు 
తెలీదు. చెప్పుకునేటందుకైనా నాకెవ 
రున్నారు? నేనక్కడికి పోవటం ఎన్నడూ 
ఎవరూ చూసివుండలేదు” అన్నాడు 
(బాహ్మణుడు. 

రాజు తన భవనానికి తిరిగివచ్చి జా 
వౌంగతనంగురించి చాలా త్మివంగా ఆలో 
చించాడు.. టొంగను పట్టుకునే ఉపాయం 
రాజుకు కొద్దిసేపట్లోనే స్ఫు రించింది, 
ఆయన మంతిని పిలిపించి : 

మంతీ, నాకు ఆరోగ్యం సరిగా లేదు. 
వెంటనే వైద్యులను చూడటం మంచిదను 
కుంటున్నాను. నగరంలో ఉన్న వైద్యుల 
నందరినీ పిలివంచండి,” అన్నాడు. 


తో జ 
కల కేజ్‌ త టా ల క క నూ! 
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న్నా 


త్వర లోనే వైద్యులంతా వచ్చారు. రాజు 
ఒక్కొక్కరినే తన సన్నిధికి రప్పించి, 
ల ఏమయ్యా, నువు నిన్నా, ఇవాళ వీయే 
రోగాలకు బొషధం ఇచ్చావు? ఏయే మూలి 
కలు వాడావు?” అని ప్రశ్నించి, వారు 
చెప్పి నదంతా విని పంపివేయసాగాడు. 
ఇదంతా చూస్తున్న మంతికి రాజు అఖి 
ప్రాయం కొంచెమైనా అర్ధం కాలెదు. 

ఆఖరుకు ఒక వైద్యుడు, '"'మహాపభూ, 
మాతృదత్తుడనే వైశ్యశిఖామణుకి అడవి 
టబరమొక్క రసం నిన్న వాడాను,” అన్నాడు, 

రాజు ఆసక్తితో, '" అలాగా? అ మొక్క 
ఎక్కడ దొరికింది అన్నాడు. 


గాగ 


లే ను ర చ 
న. స టం 


ము 1. 


న 


( స ల జే. స 
కం త టట 
ష్టం కా న “ర స్‌ 


చరం ల గాలుల 


ఇవాల ఇన. వయా 


ము. మ జ! న న 





ఎన తీ వా క అస్‌ స్‌ మీ? 
| జ పా 


"' అడవిలో కష్టపడి వెతికి నా సేవ 
కుడు పట్టుకొచ్చా డు మహారాజా,” 
అన్నాడు వైద్యుడు. 

“అయితే ఆ 'సవకుఖ్ణ మావద్దకు 
వెంటనే పంపించు” అన్నాడు రాజు 

వద్యుడి సేవకుడు రాగానె రాజు, 
“ఒర్కె నిన్న నువు అడవిబర మొక్కను 
తవ్వినప్పుడు దానికింద దొరికిన వెయ్యి 
దీనారాలూ వీంచేశావు ?” అన్నాడు. 

సేవకుడు తఅల్లటోయి, మూ యింట 
దాచాను మహారాజా !” అన్నాడు, 

' అవి ఫలాని (బాహ్మణుడివి. అతడికి 
వప్పగించు. వెళ్ళు,” అన్నాడు రాజు, 
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తలు టి ము శు ఫం పం తల్‌ 


చిత్తమంటూ సేవకుడు నమస్కరించి 
వెళ్ళిపోయాడు. 

ఇదంతా పరికిస్తున్స మంతతికి, రాజే 
విధంగా ఆ బంగారం ఎత్తుకుపోయిన వాఖ్ణు 
గుర్తించాడో అర్హంకాలేదు., రాజునే అడిగి 
ఆ రహస్యం తెలుసుకోదలిచాడు, 

* మహారాజా, మీరీ దొంగతనాన్ని ఇంత 
సులువుగా ఎలా పట్టగలిగారో నాకర్థం 
కాలేదు” అన్నాడు మంతి. 

రాజు నవ్వి ఇలా వివరించాడు 

“ దొంగతనంగురించి బాహ్మణుడు 
చెప్పినదంతా నిజమనే నమ్మకంతో కే నేను 
దొంగను పట్టటానికి ఆలోచించాను, నగ 
రంలోని ఇన్ని అక్షలమందిలో ఒక్కడే 
అ దొంగతనం చేసివుండాలిగద ! అక్కడ 
భనం ఉన్నసంగతి ఎవరికీ తెలియదని 
(బాహ్మణుడు చెబుతున్నాడు. అఆ (పత్యేక 
స్థలంలో థనం ఉన్నదని తెలియకుండా 
అక్కడ తవ్వవలిసిన అవసరం ఎవరికి 


జ క ం థ జ ణీ య్యా . | క్ష న్‌ 


కలుగుతుంది ? అడవివీరమొక్కతో పని 
ఉన్నవాడికి. 

ఆ చుట్టుపక్కల ఎక్కడా అడవిబీర 
మొక్క లేదు, ఆసంగతి బంగారం పోగొట్టు 
కున్న (బబ్రహ్మణుడే చెపుతున్నాడు. అది 
నిజమేనని నాకు నమ్మకం కలిగింది. అదీ 
గారు ధనంకోసమే తవ్వినవాడెవడైనా 
అడవిబీరమొక్కను అక్కడే పారేసి 
పోతాడు. అడవిబవీరమొక్కకోనం తవ్విన 
వాడైతేనే మొక్కనూ, ధనాన్నీకూడా 
తీసుకుపోవటం జరుగుతుంది. 

" అయిళఠే అచవిటర మొక్కతో ఎవరికి 
పని ఉంటుంది ? వైద్యుడికి ! అందుచేతనే 
వైద్యులందరిని పిలిపించాను. అడివిబవీర 
మొక్కతో వెద్యంచేసిన వెద్యుడు దొరక 
గానే దొంగకూడా దొరికిపోయాడు. అందులో 
కష్టం ఏమిటి, మంతీ ?” 

ఈ మాటలను విని _పసేనజిత్తు తెలివి 
తేటలకు మంతి చాలా సంతోషించాడు. 





ఖా ౩ నునన న. న 
టా ఎ 


రత్న్షపురం అనే నగరంలో శివుడు, మాధ 
వుడు అని ఇద్దరు స్ప్నేహితులుండేవారు. 
వారొకనాడు ఉజ్జయినికి ఎళ్ళాలని నిశ్చ 
యించుకున్నారు, ఎందుకంకు ఉజ్జయినీ 
రాజుదగ్గిర శంకరస్వామి ఆనే పురోహితుడు 
చాలా డబ్బు పోగుచేసి దాచిపెట్టాడని 
వారు విన్నారు. తమ తెలివిటేటలతో ఆ 
డబ్బంతా సంపాదించి హాయిగా కాలక్షేపం 
చెయ్యాలని శివమాధవులకు తోచింది, 
శిపుడు నిమ్షాపరుడైన (బ్రహ్మచారివేషం 
వేసుకుని ముందుగా ఉజ్జయిని చేరాడు, 
సిపానదీతీరాన ఒక మఠంలో బసచేశాడు. 
ఖికాప్మాత, జింకతోలు---ఇవే అతని ఆస్తి, 
రోజూ వంటికి బురద పూసుకుని, నదిలో 
స్నానంచేసి, అఆ నదిజఒడ్డునే కొంతసెపు 
తలకిందుగా నిలబడి తపస్సుచేసేవాడు, 
తరవాత శివాలయానికి వెళ్ళి దేవుడి ఎదట 
చాలా సేవు జవంచేని, ఈశ్వరుడికి ఉమ్మెత్త 


నక తా లా లర ల ఆకా 





పూలతో పూజచే సేవాడు. మథ్యాన్నం 
దాటగానే మూడేమూడిళ్ళలో భఖికాటనచేసి, 
తెచ్చిన అన్నం మూడు భాగాలు చేసి, ఒక 
ఖాగం కాకులకూూ ఒకభాగం అభ్యాగతు 
లకూ పెట్రి ఒకభాగం తాను తినేవాడు. 
ఇదంతా చూసి ఉజ్జయినిలో వాళ్ళు, 
ఆ కహోోా ఎంత తపస్పంపన్నుడు ! ఎంత 
గొప్పవాడు !” అనుకునేవారు, 

కొద్దిరోజులు పోనిచ్చి మాధవుడు రాజు 
పుతుడివేషం౦ంలో ఉజ్జయిని చేరాడు, 
అతను తనవెంట కొంత సామానూ, 
వారమూకూడా తెచ్చి, ఒకచోట బసచేశాడు, 
మాధవుడు వచ్చిననాడే స్నానానికని నిపా 
నదికి వెళ్ళి అక్కడ తలకిందుగా తపస్సు 
చేసుకునె శివుర్ణై చూసి, భక్తితో సాహ్టైంగ 
పడ్కి “' తిరిగి ఎంతకాలానికి తమ దర్శన 
భాగ్యం అభించింది, మహానుఖావా 1 
అన్నాడు, శివుడు కళ్లు తెరిచి మాథవుడి 


ఇక -సు....హతుం వక్‌ తనను ననున జాదే స్రైంత 


ల్‌ు అప్పలస్వామి 


నయా... ఇ టల్‌ రాసాక ౩ కల్లా జాల. ఇ నాామ్స్‌క అ నాలా బన్‌ ఆల యు ఆకే. ల కాంతల సాాంఆలా నాం కా త్ల న సాచి! ల్లు న్య లాను నా య్య అలాన్‌ ూాచట్రుం జోయేానీా జతే 





గ 
ల్‌ 


క 


వా శంకరస్వామి చాలా లోభి వంచ 
దుడు. రాజుగారిదగ్గిర పురోహితుడుగా 
ఉంటూ, ఎప్పుడు రాజుగారు ఎవరికి ఏ 
దక్షిఖు ఇచ్చినా అందులో సహంవాటా 
పుచ్చుకుంటూ, చాలా డబ్బు గడించి, 
దాన్ని చూసి లోకులు వ్‌మెనా అనిపోతా 
రని విడు బిందెలు థనంతో నింపి 
భూమిలో భదంగా పాతి పెట్టించాడు. 
మాధవుడు పంపిన ధోవతుల కానుక 
చూడగానే శంకరస్వామికి పరమానంద 
మైంది. ఎవడో అమాయకుడు రానేవచ్చా 
ఇ డ నుకుంటూ, అతన్ని లోపలికి వలిపించాడు. 
కేస చూడనైనా చూడలేదు. మాధవుడు మాధవుడు శంకరస్వామికి నమస్కరించి : 
తనబసకు తిరిగివెళాడు, ళ్‌ అయ్యా, మాది దక్షణదేశం,. నన్ను 
ఆ రాతి శివమాధవులు రహస్యంగా దాయాదులు ఓడించగా ఇక్కడికి పితార్ది 
కలుసుకున్నారు. శంకరస్వామి ఆస్తి తంతోసహా వచ్చేశాను. నాకు డబ్బుకేమి 
హరించటానికి పన్నాగం ఆలోచించారు. లోటు లేదుగాని, రాజరికానికి అలవాటు 
తెల్లవారకముందే. ఎవరి చోటికి వారు పడిన నా అనుచరులు నన్ను కొలువు 
గుట్టు చప్పుడుగా వెళ్లిపోయారు, సంపాదించమని నిర్బంధిస్తున్నారు. మిరు 
తెల్లవారగానే మాధవుడు శంకరస్వామి పూనుకున్నట్టయితే నాకు రాజుగారివద్ర 
ఇంటికి వెళ్లి, సేవకుడిచేత ముందుగా ధోవ కొలువిబ్బంచగలరు. నాకు మిరిసహాయం 
తులు కానుక పంపి: చేసినట్టయితే నేను మీకు అన్నివిభాలా 
''మాధవుడనే క్షతియకుమారుడు అండగా ఉండగలను, నాదగ్గిర రత్న 
చాలా దూరపాంతాన్నుంచి తమ దర్శ మాణిక్య రాసులున్నాయి,” అని మాధథ 
నార్ధం వచ్చాడు,” అని కబురుచేశాడు. వుడు చెప్పాడు. = 


పాం జా చందమామ ౫ 
శ్శేర్ష 





శీ 


శంకరస్వామి రతృ్నమాణక్యాల పేరు 
వినేనరి కే ఉబ్బి తబ్బిబ్బయిపోయాడు. 
ఆయన మాధవుణ్ణ రాజుగారివద్దకు తీసుకు 
పోయి, గట్టిగా చెప్పి, కొలు విప్పంచాడు, 

'' ఈ దేశంకానివేశంలో మీకు వేరేఇంట 
అన్ని సదుపాయాలూ అమరవు. అందుచేత 
మా యింటనే బస చెయ్యండి” అని చెప్పి 
శంకరస్వామి మాధవుళ్ణి ఒప్పంచాడు. 

మాథవుడు శంకరస్వామి ఇంట చేరి, 
రోజూ రాజసభకు వెళ్ళివస్తూ, రాతిపూట 
తాను ఒక బిందెనిండా పోస్‌ ఉంచిన నకలు 
వజాలను ఒకటి రెండు మాత్రం తీసి అవి 
వెలలేని రత్నాలని శంకరస్వామికి 
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ఇళ 


చూపుతూ ఉండేవాడు, శంకరస్వామి 
నమ్ముతూ ఉండేవాడు. 

ఇలా కొంతకాలం జరగనిచ్చి మాథ 
వుడు, తనకు అజీ ర్తిబాథ కలిగిందని చెప్పి 
భొజనం మానేశాడు. మ ర్నా డును౦చీ 
మంచంపట్టాడు. అయిదారు రోజులకల్లా 
శుష్క్టంచి నల్యమయిపోయాడు, అతను. 
శంకరస్వామిని ఏిలిచ్చి “ అయ్యా, నాకు. 
కాలం సమీపించింది, చచ్చేలోపుగా' 
నాదగ్గిర ఉన్న ధనరాశిని వసద్చ్రాాహ్మణుడి 
కైనా దానంచేని పుణ్యలోకాలు సంపాదించు 
కుంటాను, మీ ఎరికలో ఉత్త మో త్తముణ్ణి 
పెలుచుకురండి,” అన్నాడు. 
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శివుడు నవ్వి, '' భికాటనం చేసుకునే 


_(టబహ్మచారిని, నాకము రత్నదాన మెందు 
. కయ్యా? పద, పద! ఎవరన్నా గృహస్థును 


చూసి ఇవ్వండి,” అన్నాడు, 
“" అలాకాదు. ఆమనిషి మికు తప్ప ఈ 


ం ళ్‌ 
౧౧, దానం ఇవ్వడు, మీరైనా ఎల్లప్పుడూ (బహ 
గ. 
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ఎంతమంది [బాహ్మణులను తెచ్చినా 
మాధవుడు, '““ఇంకా మంచివాణ్ధి వెతికి 
తీసుకురండి,” అనటం చూసి శంకరస్వామి 
నిశ్చేష్టుడై పోయాడు. 

“ అ మఠంలో ఒక _బహ్మచారి తపస్సు 
చేసుకుంటూ ఉండేవాడు, ఉజ్జయిని 
యావత్తూ ఘాలించినా అంతకం౦ంలకు 
యోగ్యుడు దొరకడు. ఇంకా ఉన్నాడేమో 
వాకబు చెయ్యండి," అని శంకరస్వామికి 
అరుగుపారుగువారు సలహా ఇచ్చారు. 

శంకరస్వామి మఠానికి వెల్లి శివుఖి 
చూస్తి అయ్యా, తమరు రత్సదానం 
పుచ్చుకోవాలి, వేగిరం రండి” అన్నాడు, 


జ్ర 
| న 
త్ర 


ఇ 
క్కి క 
( 


కానన వా =. 
క! బ్యక్‌్‌్‌. గాలా 


4 చారిగానే ఉండాలని ఏముందీ ? దానంపట్టి 
|| నికేపంగా పెల్ళాడి నుఖంచండి అన్నాడు 


శంకరస్వామి. 
“అక్కడ నే ఎవరి నెరుగుదును.! దయ 


జేసి మిదారిన మీరుపాండి. నా కెవరు పిల్ల 


నిస్తారు ?” అన్నాడు శివుడు. 
. “మా పిల్లనిస్తాను. సరేనా? వేగిరం 
రండి. అవతల ఆ మనిషికి పాయ్యే 
(పాణం, వచ్చె (పాణంగా ఉంది” అంటూ 
శంకరస్వామి శివుణ్ణు వెంటతెచ్చి, తనచేతి 
మీదగానే మాధవుడి మాయరత్నాల బిందె 
అతనికి ఛచానం ఇప్పించాడు, 

ఇది పూర్తికాగానే మాథవుడి మాయ 
రోగంకూడా తగ్గిపోయింది. మర్నాడు 
పథ్యం పుచ్చుకున్నాడు. వారంరోజులలో 
మామూలు మనిషి అయిపోయి. "ఈ 
దాన మహిముచేతనేగదా నేను మళ్ళి బతికి 
బట్టకట్టాను,” అన్నాడు మాధవుడు. 
అందరూ సంతోషించారు, 


చందమామను స 
జీ6 


అన్న మాట్టపకారం శంకరస్వామి 
శివుడికి తన కుమా ర్తెనిచ్చి వైభవంగా పెళ్లి 
చేశాడు, పెళ్ళి కాగానే మాథవుడు శంకర 


స్వామి ఇంటినుంచి తన బస మరొకచోటికి (4 
అ స్టానంలో శివుడు వచ్చి | ౯౩ 


మార్చాడు, 

కూర్చున్నాడు, 
కొంతకాలం మామగారింట మనుగుడు 

పులు కుడిచి శివుడు, "మామగారూ, నే 


నెంతకాలం మీమీద పడి బతికవి? నాకున్న 1 


ఆ స్తి అంతా ఆ థఛానపుబిందే గనక, అది 


మీరు తీసుకుని నాకు రొక్కం ఇప్పిస్తే గ్య) 


నేనూ నా భార్యా విడిగా కాపరం పెడతాం,” 
అన్నాడు వినయంగా, 

“ఆ రత్నాలకు విలువకట్టటం ఎవరి 
తరమవుతుంద్తి నాయనా?” అన్నాడు 
శంకరస్వామి. 

“వాటి విలువతో నాకేంపని? ఆ బిందెలో 
విమున్నవీ నెను చూడనైనా లేదు. వాటిని 
మీరే ఇప్పించారు మీరే పుచ్చుకుని, 
మీదగ్గిర ఎంత రొక్కం వుంకే అంతేనా 
కివ్వండి. అంతే నేను పట్టిన దాన మను 
కుంటాను. తింకు మిరేగాని వఠాయివారు 
కారుగదా ?” అన్నాడు శివుడు. 

మారు మాటాడకుండా శంకరస్వామి 
తాను భూమిలో పాతించిన ఏడు బిందెల 


రం 
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సొమ్మూ శివుడికిచ్చేసె అతనిదగ్గిర విక్రయ 
పషృతం పుచ్చుకుని, అతనికి తాను [కయ 
పృతం రాసి యిచ్చాడు. ఆ సొమ్మంతా 
కాజేసి శివుడు తన భార్యతోసహా వేరే 
కాపరం పెట్టాడు, ఆ సొమ్మును నివమాథధ 
వులు చెరిసగం పంచుకున్నారు. 
కొంతకాలం గడిచింది. బిందెలోని రత్నా 
అలో కొట్రిభాగం అమ్మి ధథనపు బిందెలు 
చేర్చాలని పుట్టింది శంకరస్వామికి. ఆయన 
బందెలోనుంచి ఒక రత్పహారం తీసుకు 
పోయి రత్తవ ర్తకులడగ్గిక థర కట్టించాడు. 
వే స్వామీ! ఇది బంగారమూ కాదు, ఇవి 
రత్నాలూ కావు. ఇవి ఇత్తడిలో పొదిగిన 


చందవూవు 
ద్తీ 


లా ల ననన టల. చా 
వ . . 
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నాక ఇ 


గాజు పెంకులు. ఎవరో దుర్షార్గులు మిమల్ని 
మోసగించార్హుో అన్నారు రత్తవర్తకులు, 

ఇది వినగానే శంకరస్వామికి గుండె 
ఆగిపోయినట్టయింది. ఆయన త్వ రగా 
ఇంటికి పోయి బిందె తెచ్చి అన్న నగలూ 
వర్తకులకు చూపాడు. ఆ బిందెలో ఒక్క 
చిన్నం బంగారంగాని, ఒక్క వెలగల రవ్వ 
గాని టేదని తేలిపోయింది. 

శంకరస్వామి గొల్లున గోల పెడుతూ 
అల్టుడిదగ్గిరికి వెళ్ళి, “ఎంత మోసం! నా 
డబ్బు నాకు తక్షణం ఇచ్చెయ్యి వ్‌ అన్నాడు, 
బందెలోవి రత్నాలని అతడు చెప్పినవన్నీ 
గాజు పెంకులేనని తెలియపరిచాడు. 

“ఆది నా తప్పా? రత్నాలని చెప్పి 
నా కలాటి దానం ఎందుకు చెయించావు ? 
తపస్సు చేసుకు నేవాఖ్ణి, నన్ను సంసార 
కూపంలోకి నువే దించావు. నిన్ను నే 
నేమనాలి? ఆ బిందె నా చెతితో తాకనైనా 
లేదు. అందులో రత్నాలే ఉన్నాయె 





పనలు 
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న 


వ 


షు. 


ల న ఇత  ఆ..లుక్‌ 


రాళ్ళ ఉన్నాయో నీకు తెలియాలి, ఆ 
మౌాధవుడికి తెలియాలి, నస్పెమీ అడ 
గకు్కుో అన్నాడు వివుడు, 

శంకరస్వామి మాధథవుడిదగ్గిరికి పరి 
గెత్తాడు. మాధవుడుకూడా కోపంనటిన్తూ, 
నానా చివాట్లూ పెట్టాడు : 

“మా తాతముత్తాతల కాలంనుంచీ ఆ 
ఇందెలో ఉన్న సొత్తు, ఆపతృమయంలో 
సద్చాాహ్మడికి దానం చేశాను. ఆ దానం: 
మహ త్తెటువంటిటో నేను చావుతప్పి బతి 
కాను. గాజుపెంకులు తీసుకుపోయి నే 
నెవరికైనా రత్సాలని అమ్మానా? వాటి 
కమ్ముతు నాకేమైనా ముట్టిందా? నువూ, 
నీ అల్లుడూ చేసుకున్న [క్రయవ్శికయా 
అకు నే నెలా బాధ్యుల్టు ? చాల్చాలు !” 

ఈ మాటలు విని హతాశుడై శంకర 
స్వామి, తప్పంతా తనదేనని, తన లోభమే' 
తనను ముంచిందని [గహించి, చేసేదిలేక 
ఇంటికి ఎల్పిపోయాడు,. 





రొన్మీరదేశంలో (పవరుడనే యువకుడుండే 
వాడు, అతను ధనవంతుల బిడ్ద, సకల 
విద్యలూ నేర్చినవాడు, సద్చ్బుద్దిగలవాడు, 
అతను దేశాటన చేయగోరి, తగినంత 
సామ్మూ, విలువగల వస్రాభరణాలూ తీసు 
కుని బయలువేరాడు, దురదృష్టవశాత్తూ 
ఒకనా డఉతన్ని దొంగలు పట్టుకుని నిలువు 
వోపిడ్‌ చేసేశారు. ఉన్న డబ్బూ, నగలూ 
దోచుకుని, అతని వసాలు తాము ధరించి 
తమ చింకిబట్రలు విడిచిపెట్టి దొంగలు 
వెళ్ళిపోయారు, చేసేదిలేక [పవరుడు వారి 
బట్టలు ధరించి, తిండీతిప్పలూ లేరుండానే 
రెండుమూడు రోజులు [పయాణంచేసి 
బాగా చకటిపడినాక ఒక నగరం వేరాడు, 

(ప్రవరుడు నగరం నాలుగు విథభులూ 
చీకటిలో చుట్రబెట్టాడు, అతన్ని పలకరించి 
ఎవరూ ఆదరించలేదు, తన దుస్థితి అంతా 
తెలుపుకుని భోజనం పెట్టమని ఎవరినైనా 
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అడుగువామంకు అతనికి నామోషి వేసింది. 
చివరకతను కోటపక్కనే ఉన్న గ్నురపు 
సాలవద్రకు చేరి, అక్కడ అ రుగుమీద 
విశాంతి తీసుకోవటానికి కూచున్సి అకలి 
కోస వచ్చి స్పృహతప్పి పడిపోయాడు. 

ఆ దేశపు రాజు జయసేనుడు. ఆయ 
నకు కాంచనవల్లి అనే కుమార్తె ఉంది. 
ఆ పిల్ల అందంలో అప్పరస, విద్యలలో 
ఆమె యుక్తవయన్కురాలు 
కాగానే రాజు అమెను చదుపు మాన్పించి, 
వివాహసంబంధం నిన్నృయించాడు. అన్ని 
విధాలా తనకు తగిన వరుజైతేగాని పెళ్లాడ 
రాదని కాంచనవళల్లి పట్టుదల, తండి 
కుదిర్చిన సంబంధం ఆమి కంతమా(త్రం 
ఇష్టంలేదు. అందుచేత కాంచనవల్లి ఇంటి 
నుంచి పారిపోయి, తనకు తగిన వరుడు 
వొరికచాకా దేశాటనచేసి, తరవాతనే 
వివాహంచేసుకుందామని నిశ్చయించింది, 
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పని ఇతరుల సాయం 


అయితే ఈ 
లేకుండా తన ఒక్కతెవల్లా అయేదికాదు. 
అందుచేత ఆమె తన పరిచారికచేత 
మం(తికొడుక్కు వర్తమానం పంపింది. 
మం(తికొడుకూ కాంచనవళ్లీ ఒక గురువు 
దగ్గిరె ఒకప్పుడు చదువుకున్నారు, ఇద్దరికి 
చూడా చిన్నప్పటినుంచి చాలా స్నేహం, 
అర్హరాతి, కోటబయట గృురపుసాలవట్ద 
రెండు గృురాలతోసహా సిద్ధంగా ఉంకే 
తాను వచ్చి విషయమంతా చెబుతానని 
కాంచనవళల్లి మంతికుమారుడికి వార్త 
పంపింది. ఈ వార్త అందుకు9కూడా 
మంతికుమారుడు ఆ రాతి ఆమెకు సాయ 


అతా 
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పడలేక పోయాడు. ఎందుచేత నంక్రు, 
ఆరాతి రాజుగారి అంతఃపురంలో నృత్యం 
వీర్పాటుచేశారు, వెళ్ళకపోతే బాగుండదని 
బలవంతంచేసి మంతి, కుమారుబ్దు నృత్య 
వినదం చూడటానికి తినుకుపోయాడు, 

మంతికొడుక్కు అంతరాయం కలి 
గించిన ఈ నృత్యవినోదమే కాంచనవళ్లి 
పారిపోవటానికి' తోడ్బడింది, ఆమె తల 
నొప్పిగా ఉన్నట్టు నటించి మిగిలిన 
వారంతా వినోదంలో నిమగ్నులై ఉన్న 
సమయంలో గొలుసుల సహాయంతో కోట 
గోడ దిగి, గృురపుసాలను సమీపించింది. 
చీకటిలో ఆమెకు, అరుగుమీద ఒళ్ళు 
తెలియని న్మిదలో ఉన్న [ప్రవరుడు కని 
పించాడు. అతనే మంతికుమారు డను 
కుని కాంచనవల్లి, “లే, లే! వెంటనే 
లోపలికి వెళ్లి, రెండు గ్యురాలు పట్టుకురా! 
ఆకే వ్యవధి లేదు,” అని _ప్రవరుణ్ఞి గట్టిగా 
తట్టి లేపింది. 

న్మిదమత్తులో [ప్రవరుడు లెచి, మారు 


పలకకుండా సాలనుండి రెండు గ్నురాలు. 


తెచ్చాడు. కాంచనవల్లి ఒక గుురం 
ఎక్కుతూ, రెండవ గృురంమీద అతన్ని 
ఎక్కి తనవెంట బయలుదేర మన్నది. 
ఇద్దరూ కొద్ది సెపట్లో నగరం దాటి వేగంగా 


ను 


న! 
సా. అన న్నా వా నానానానా 


. 


న ల శభ పంట ఉంంటాటుటన్ల 
పోసాగారు. తెల్లవారేసరికి సాధ్యమైనంత 
దూరం ఎల్ఫాలనే ఉద్దేశంతో కాంచనవల్లి 
అనుచరుడికి వివరాలేమీ చెప్పలేదు, 
ఇంతలో తెల్ల వారింది, కాంచనవళ్లి తన 
గ్నురాన్ని ఒక చెరువువద్దకు తెచ్చి ఆపింది, 
కొద్ది సేపట్లో [పవరుడుకూడా ఆమెను 
కలుసుకున్నాడు. అతన్ని చూస్తూనే 
కాంచనవళ్లి ముఖంకూడతా, తూర్చుదిక్టుతో 
బాటు తెల్లటోయింది. తెల్లవార్లూ తనవెంట 
వచ్చినవాడు తన స్నేహితుడైన మంతి 
కుమారుడు కాడు. ఈ వ్య క్తి వాలకంచూస్తే 
ఎవరో దొంగలాగున్నాడు,. కుభ్ళుగుడ్డలు 
కట్టుకున్నాడు. గడ్డం మాసివుంది. ముఖం 
పక్కుపోయివుంది. తాను చేసిన పొరపాటు 
తలుచుకుని కాంచనవల్లిక పట్టరాని 
దుఃఖం వచ్చేసింది, కాని వడవటం తప్ప 
ఆమె చెయ్యగలదేమీ లేదు. ఇప్పుడింటికి 
తిరిగిపోతే తండి కొరత వేయిస్తాడు. 
-_శాంచనవల్లి తల వంచుకుని (ప్రవరుడి 
కేసి చూడనైనా చూడకుండా కూచుంది. 
(పవరుడుకూడా అమెను పలకరించలేదు, 
తానెవరో ఆమకు చెప్పలేదు, అతను 
పక్కనున్న చెట్టునుంచి రెండు పలుదోము 
పుల్లలు విరిచి, ఒకటి కాంచనవల్లి ముందు 
పడేశాడు, ఇద్దరూ పళ్ళు తోముకున్నారు, 


కానన్‌ 


111% 





కాలకృత్యాలు తీర్చుకుని ఇద్దరూ మళ్ళీ 
గు[రాఠె క బయలుదేరి కొంత సేపటికి 
ఒక నదిదగ్గిరికి వచ్చారు, నది ఒడ్డున ఒక 
బల్రకట్టు బయలుదేరబోతోంది,. అప్పటికే 
కొందరు దానిమీద ఎక్కారు. తనను ఉచి 
తంగా నది దాటించమని ఒక ముసలామె 
బల్లకట్టువాళ్షా వేడుకుంటున్నది. వాడు 
వలుపడదని - బల్లకట్టు తోసుకుపోబోతూ 
కొత్తవారిని చూసి ఆగాడు. 

బల్లకట్టువాడు ముసలామెను ఊరికే 
ఎక్కి౦చుకోకపోవటం చూస్తున్న (ప్రవరుడు 
తనదగ్గిరకూడా చిల్లిగవ్వ లేని కారణంచేత 
కాంచనవల్లి వేపు (పశ్నార్థకంగా చూశాడు, 


లాం వాట చందమా వు ౪౩న నంత లళా 
త్‌] 








ఆమె.అతని ఉద్దేశం (గహించి కొంగునుండి 
ఒక బంగారునాణఖుం తిసి _పవరుడి కాళ్ళ 
దగ్గిర పడేసింది. [ప్రవరుడు దాన్ని బల్లకట్టు 
వాడి కిస్తూ, '' ఇదితీసుకుని మాతోబాటు 
ముసలామెనురూడా ఎక్కని య్యి,” 
అన్నాడు, బల్లకట్టువాడు ఒప్పుకున్నాడు, 

అవతలి ఒడ్డు చేరగానే ఆ ముసలామె 
(పవరుడితో, ''నాయన్నా నన్ను యెరు 
దాటించారు. నాకెవరూ దిక్కులెరు. మీతో 
ఉండని స్పిరా రెండుపూట్లా అంత కాచిపోసి 
మీ రుణం తీర్చుకుంటాన్సు” అన్నది. 

“మాతోపాటే నువ్వూ బతుకుదువుగాని, 
రా అవ్వా [సీ అన్నాడు (ప్రవరుడు, 


ల క్ష అ .. ఇ ఠి 
లలి లం టా రి శని అన అ అ న. 


సా ఖా “౩ ం ఖం టో 
. అ క జాం అ భి త్‌ స! న లేళ 


మధ్యాన్నానికల్లా ముగ్గురూ హేలానగర 
మనే చోటికి చేరారు. ఆరోజు కక్కడ 
సృతంలో ఉండి భోజనంచేసి, న్నిద 
పోయారు. మర్షాడు ఉదయమే (ప్రవరుడు 
పర్తకుల బజారుకు వెళ్ళి, క అయ్యా, నారు 
జ్యోతిషం వచ్చు. మీరు నాకు డబ్బిచ్చి 
నట్టయితే మీకు దినఫలాలు చెబుతాను. 
వాటి సహాయంతో మీరు లాభసాటిగా 
వ్యాపారం చేసుకోవచ్చు,” అని చెప్పాడు. 
_ కొందరు వర్తకులు తమ జన్మ నక్షత్రాలు 
అతనికిచ్చారు, (పవరుడు వారికి దినఫలాలు 
చెప్పాడు. వర్తకులు ఎపరికి తోచినంత 
వారిచ్చారు, ఆ ఉబ్బు పుచ్చుకుని, అంటికి. 





కావలిసిన సరుకులు తీసుకుని వెళ్ళి 
ముసలామెచేత వంట చేయించాడు. 

మర్నాడు (ప్రవరుడు వీధిలోకి వెళ్ళసరికి 
చాలామంది వర్తకులు అతనిచేత దిన 
ఫలాలు చెప్పించుకున్నారు. కిందటిరోజు 
అతను చెప్పిన ఫలాలు నిజమయాయి, 
అతనికి సంపాదనమార్గం విర్చడి౦ది. 
అతను ఆ ఊళ్ళొ ఒక అల్లు అద్దెకు తీసు 
కుని అందులో (ప్రవేశించాడు, 

(ప్రవరుడి ఖ్యాతి నానాటికి పెరగ 
జొచ్చింది. అతను రత్నాలను పరీక్షించ 
టంలో నిపుయుడని కనిపెట్టి ఒక రత్న 
వర్తకుడు, అతనికి పెద్దజీతం ఇచ్చి తన 
వద్ద నౌకరీ ఉంచుకున్నాడు. 

కాంచనవళ్లి (పవరుడి భార్యేనని ముస 
లామె ఉద్దేశం. కాని వారిద్దరూ ఒకరితో 
ఒకరు మాట్లాడుకోకపోవటం ఆమె గమ 
నించికూడా, “మొగుడు పెళ్లాల మధ్య 
ఎన్నో ఉంటాయి. మన కెందుకు ఫి అను 
తుని ఊరుకున్న ది. 

ఇలాఉండగా అఊరి రాజైన కందర్ప 
కేతుడివద్దకు దక్షిణదేశ వర్తకుడొకడు 
అపూర్వమెన రతం ఒకటి తెచ్చాడు. 
దాన్ని చూసి రాజు ముగ్దుడై దానివెల అడి 
గాడు. రాజు ఆతం గమనించి వర్తకుడు 





కోటిరూపాయలన్నాడు, నిపుణుల సలహా 
లేకుండా అంత సొమ్మిచ్చి రత్ప్సం కొనటం 
ఇష్టంలేక రాజు నగరంలోని రత్పవర్తకు 
అందరినీ పిలిపించి ఆ రత్నానికి వెల కట్ట 
మన్నాడు. ఎవరికి తోచినట్టు వారు దాని 
ఎల 75 లక్షలు మొదలు రెండుకోట్లదాకా 
చెప్పారు, (ప్రవరుఖ్ధ నౌకరీలో ఉంచుకున్న 
వర్తకుడుకూడా వచ్చాడు. (ప్రవరుడికి 
రత్నాన్ని చూపి వెల కట్లమన్నారు. 

“దీనివెల ఒక రూపాయి, అదైనా సొన 
పట్టినవాడి కూలి మాతమే్మే” అన్నాడు 
(ప్రవరుడు. అంతమందిలోనూ దక్షణదేశ 
వర్తకుడికి పరాభవమయింది. 


నాలి చందమామ ౫ 
58 


ఎయి-ల -ేకమొలయనారాలానాలయా న. మమ... లా 


మమలను 


వ స / ళ్‌ 
యల. పాయా మమల = వ 


తంట టక ఈ ఇ 


"ఇది జరిగిన కొద్ది కాలాని౩ కందర్ప 
కేతుడి మంతి మరణించాడు, ఆ స్థానం 
ఆ|కమించబానికి ప్రవరుడుకన్న మరె 
వ్వరూ కనబడనందున రాజు ఆతనికి 
మంతతిత్వం ఇచ్చి ఆదరించాడు. 

(పవరుడు మంతి అయిన తరవాత 


గ అతని స్వవిషయాలు అందరికీ కావలిసి 


వచ్చాయి. రాజుగారి భార్య చాకలిదానితో 


మాట్లాడే సందర్భంలో మంత్రిగారి భార్య 


... . అప్పరసలాటిదని విన్నది. ఎందుకంట 
1... పవరుడి ఇంటకూడా అదే చాకలిది, [పవ 





జ కనా ల య గ్‌ 
ధన 
ము ఇ ఇతయ మలడే మావా! 


“మాట అనగానే సరికాదు! అన్నమాట 
నిరూపించాలి 1” అని అతను గొంతు చించు 
కుని అరిచాడు. 

(ప్రవరుడు ఒక ఇనప పలక తెప్పించి 
రత్నాన్ని దానికసి కొట్టాడు. అది కేవలం 
గాజుముక్క కావటంవల్ల ఆ టెబ్బకు పప్పు 
పప్పయిపోయింది. అది చూచి అందరూ 
నిర్దాంతపోయారు, 

అనాడే కందర్ప కతుడు (పవరుఖ్ణు పెద్ధ 
జీతంమీద తన కొలువులోకి తీసుకున్నాడు. 
అతని సలహా ఎన్నా విషయాలలో రాజుకు 
అనుకూలించటంచేత _పవరుడి పలుకుబడి 
నానాటికీ పెరుగుతూ వచ్చింది. 


ఖై ల్‌ క 
లప ట్ర లో య శ 1 
అ ఖీ శ 
వా 


శంద వను. తా 
ర్‌ 


రుడి భార్య అతిలోకనుందరి అన్నసంగతి 
లంద రా రాజు విన్నాడు, 

“పవరుడు ఈనాడు మంతి అయినాడు 
కద్హా అతను సామాన్యుడుగా ఉన్నప్పుడే 
అతనికింత అందగత్తె ఎలా భార్య 
అయింది ౯” అని రాజుకు సందేహం కలి 
గింది. (పవరుడి భార్య ఎంత అందగత్తో 
స్వయంగా చూడటానికి రాజు ఒక ఎత్తు 
వేశాడు. ఒకనాడాయన (ప్రవరుణ్ణు తన 
యింటికి భోజనానికి పిలిచి రాణీచేత 
స్వయంగా వడ్డన చేయించాడు. 

రాజు ఉద్దేశం (ప్రవరుడు (గ్రహించాడు, 
వారి ఆతిథ్యం స్వికరించిన తాను రాజును 
తన యింటికి పిలిచి భోజనం పెట్టకా 


మ తీ సీ చస ఎఫ్‌ టా 


స్టా 


ప ఈ టా ఫా 
తప్పదు, తన భార్యగా చలామణీ అవు 
తున్న కాంచనవల్లిచేత వడ్డన చేయించకా 
తప్ప దు. కాని ఆమె తన యిల్లాలు 
కానప్పుడు, ఎవరినో ఆతిథ్యానికి పిలిచి, 
ల! నువ్వే వడ్డించు,” అని అడగటానికి 
తనకేం ఆధికారం వుంది ? 
ఆరతి ఈ సమస్య తేలక (ప్రవరుడు 
పడుకునిపుండగా 
క భోజనంచేద్దువు, లే నాయనా అన్నది, 
““నాకాకలిగా లేదు?” అన్నాడు (ప్రవరుడు, 
తనను గురించిన సమసేు గ్య (ప్రవరుఖ్ణు 
బాధిస్తున్నదని కాంచనవల్లి తన సూక్ష్మ 
బుద్ధిచే (గహించినదైై “వీదైనా చెప్పి 
చేయించుక్రోవలిసాస్తే చేయించుకోకూడదా, 
అవ్వా? అనవసరమైన ఆలోచనలు కట్టి 
పెట్టి భోజనం చెయ్యమని చెప్పు,” అన్నది. 
_టవరుడీమాట విని సంతోషించి భోజ 
నానికి కూచుంటూ, ''అది కాదవ్వా, ఇవాళ 
రాజుగారు నన్ను భోజనానికి పిలిచి రాణి 
గారిచేత నాకు వడ్డన చేయించారు. వారి 
ఆతిథ్య రుణఖఇం మనంకూడా తీర్చుకో కపోతే 
బాగుంటుందా ?” అన్నాడు. 
“నెనైనా వంటా, వడ్డనా చాతకాని దాన్ని 
కాను! ఆ రాణగారికి తీసిపోకుండా నేనూ 
చేస్తానని చెప్పవ్వా,” అన్నది కాంచనవల్లి. 


స. ఆఫీ ఫే హీరా 


ముసలామె వచ్చి, [శై 
4 


మర్నాడు 'పవతడు రాజును భోజనానికి 
పిలిచాడు, కాంచనవల్లి తనకు చాతనయి 
నంత అద్భుతంగా వంట చేసింది. ఒక 
రకమైన చిరా, నగలూ, జుట్టుముడీ వేను 
కుని వడ్డనచేసి వెళ్ళి, కణంలో మరొక 
రకం చీరెకట్టూ, నగలూ, జడకట్టూ ధరించి 
మారువడ్ధన చేసింది, 


ఛకగాతే తృప్తిగా భోజనంచేసి ఇంటికి 
పోయి రాణితో ; 

“' ఇదుగో, మన మంతికి మనం అను 
కున్నట్టు ఒక భార్య కాదు, ఇద్దరు ! రెండు 
రత్సాలనుకో. ఏం చక్కదనం ! ఏం చక్క 
దనం 1” అని అశ్చర్యపోతూ చెప్పాడు. 


సల స ఆ ఉంటా చం దవమూ వు స సాం + బి 
ర్‌ర్‌ 





అవాలని ననముటతనయునేనిమే యట వ! 


మము తయ 


రాజు ఈవిధంగా చెబుతుంకు ఆ అంద 


దని చెబితే ఇంతదూరం రాకపోను. ఆమె 


గత్తెలను స్వయంగా చూడాలని రాణికి పేరైనా తనకు తెలియదుకద, ఆమెను 


కూడా కోరిక పుట్టింది. ఆమె రాజుతో, 
''ఎల్లుండి అర్జాదయంనాడు సము[ద 
స్నానానికి భార్యలతోసహా మీ మంతతిని 
రమ్మందురూ ! మనతోబాటు వాళ్లుకూడా 
సరిగంగస్నానాలు చెస్తారు” అన్నది. రాజు 
సరేనన్నాడు, 

ఈసారి _పవరుడికి పెద్ర సమస్యే కలి 
గింది. పరస్త్రీని వంటచేసి వడ్డించమనటం 
అంత తప్పుకాదుగాని తనతో సరిగంగ 
స్తానం చయ్యమనటం ఏమన్నా బాగుం 
టుందా ? మొదటనే తనకు వివాహం కాలే 





గ్‌ శ గస 
ష్ట్ర న ైమైమ్షైషైసన్వ్వైస్నై నా 
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స్వనస్వు 
న సస నే 
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సముదస్సానానికి తీసుకుపోవటం ఎలా? 

ఈవిషయమె ఆలోచిస్తూ పడుకున్న 
(ప్రవరుడు ముసలామి భోజనానికిర మ్శంక్షే, 
“ ఈపూట నాకాకలి లేదవ్వా. మీరు భోజ 
నం చెయ్యండి 1” అన్నాడు. 

“ బ్రిట్రికి మాటికీ ఈ అభోజనాలేమిటో 
కనుక్కో, అవ్వా? ఒకందుకు ఆధుకున్న 
వారు ఇంకోఅందుకు ఆదుకోరా? పెట్టి 
పోషించేవారు చెప్పి చేయించుకుంకు 
తప్పా వం? అడుగవ్వా![ి అన్నది 
కాంచనవల్లి. 





గ్ల 
ణ్‌. 





[పప్రవరుడు లేచివచ్చి భొజనానికి 
కూచుంటూ రాజుకోరిక అవ్వకి చెప్పాడు. 

“ ఇదేం పెద్ద సమస్యా ఏమిటవ్వా ? 
ఏడు అందలాల్తూ వీడు రకాల చిరెలూ, 
రవికలూ విడు వారాల నగలూ తెప్పించ 
మను. సము[దతిరాన వీడు గడపల 
గుడారం వేయించమను, 
మంగా జరిపిస్తానవ్వా [గ 
కాంచనవల్లి, 

అర్జాదయంనాడు సమ్ముదానికి మంతి 
గారి మేనాతోబాటు వీడు మేనాలు వెళ్లాయి. 
కాంచనవల్లి ఎక్కినది తప్ప మిగిలిన 
వాటిలో వస్తాభరణాలు మాత్రమే ఉన్నాయి. 
మెనాలు గుడారంముందు నిలిచాయి, 

రాజూ రాణఖీ కొంగులు కట్టుకుని 
స్నానాలు చేస్తుండగా గుడారం మొదటి 
గుమ్మంలోనుంచి. ఒకవేషంలో కాంచన 
వల్లి వచ్చి తనకోసం వెచిఉన్న (పవరుడితో 
రొంగులు కట్టుకుని స్నానంచేసి తిరిగి వెళ్ళి 
పోయింది. కొంతసేపటికి అమె మరొక 
వేషంలో రెండవ వాకిలిగుండా వచ్చి మళ్ళీ 
కొంగులు కట్టుకుని స్నానంచేసింది. 

ఇదంతా చూసిన రాణ, “ అమ్మయ్యో, 
మీ మంతతిగారికి విడుగురు భార్యలు! 
అందరూ ఆ౭ఏముత్యాలే ” అన్నది. 


అంతా స్మక 
అ న్న ది 


న యం ననా. 
| హన ర. షస. 
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మర్నాడు రాణీ తన పరిచారికను ఒక 
తెను పిలిచి దానికి ఏడు జరీచీరెలూ, ఇతర 
కానుకలూ ఇచ్చి, “ఒస్తే వీటిని తీసుకు 
పోయి మం(తిగారి భార్యలకిచ్చి వారందరి 
పేర్లూ కనుక్కురా వే 1” అన్నది, 

రాణిగారు దాసిచేత కానుకలు పంపిం 
దని తెలిసి కాంచనవల్లి ముసలామెకు ఒక 
ఆలోచన చె ప్పి పంపింది. ముసలామె 
దాసితో, “"రాఖగారు పొరపడ్డట్టున్నారు. 
మంధతిగారికి ఎనిమిదిమంది భార్యలు, 
వారి పేర్దుశీ కృష్ణుడి భార్యల పేర్లే, ఒక 
రున్న చోటికి ఒకరు రారు. ఒకరితో ఒకరు 
పలకరు. ఒకొక గారినే పంపిస్తాను,” అన్నది. 


( ళా వ ఊఉ రీ త “రీల్‌ ర్స న ఖీ ల భి జ్‌ జ్‌ ఖ్‌ ఇ జ ఖీ శిల ఖ్‌ ల “టి 
శా ళ్‌ ళ 
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లం లో టాం 
హహహ 
ల ల డా న డాం 


క.....య క లాం మ్‌ 


ననననా.తు 


ల 
సిసుననటీయేసుడాడ. పటమును. మమునాయ ఎతమమామే 1 శ్రీ 


దాసి రాఖణివధ్ధకు పోయి. ఎనిమిదవ 
కానుకకూడా తెచ్చింది. కాంచనవల్లి ఎని 
మిది వేషాలు వేసుకుని వచ్చి ఎనిమిది 
రకాల గొంతుతో దాసితో మాట్లాడి ఎనిమిది 
కానుకలూ. పుచ్చుకుని లోనికి వెళ్ళింది. 

ఇది జరిగిన కొద్దిరోజులకు ఒకనాడు 
కాంచనవల్లి అవ్వను పురికొల్పి (పప్రవరుడిక 
(పతి పదార్థమూ ఎక్కువ ఎక్కువగా 
వథ్ధింపించింది. 

“ ఇదేమిటవ్వా, ఇవాళ ఇట్లా వడ్ధి 
స్తున్నావు? ఇదంతా తినటానికా, పారెయ్య 
టానికా ** అన్నాడు పవరుడు. 

“తమకు ఎక్కువైతి తినేవారున్నారు 
లెమ్మని చెప్పవ్వా!” అన్నది కాంచనవల్లి 
వనకాలనుంచి, 

అప్పటికిగాని _పవరుడికి కాంచనవల్లి 
హృదయం అర్థంకాలేదు. అతను భోజనం 
శస కూర్చుని ఉండగా కాంచనవల్లి పళ్లాంలో 
ఆకులూ, వక్కలూ తెచ్చింది. 


మామా నను వ. 
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“అయితే. మన పెళ్ళి ఎప్పుడు ?”* అని 
అడిగాడు _పవరుడు. 

“ఏమండీ, నేను నాకు తగిన భర్తను 
వెతుక్కోవటానికి అల్లు బయలుదేరాను. 
నాకు భగవంతుడు ఆకణంలోనే మిమ్మల్ని 
చూపించాడు, కాని నెను గుఢ్ధివాన్నయి 
పోయి రత్నాన్ని గాజువూన అనుకున్నాను. 
నిస్సహాయ స్థితిలో మీ వెంట వచ్చాను. 
కాని మీరు నా మర్యాదను కొంచెమైనా 
అవమానించలేదు. నాకేసి చూడనైనాలేదు, 
అంతకం కు ఉవారుడు నాకక్కడ దొరుకు 
తాడు! మి రతెరుగరుగాని నేను చాలా 
కాలంనుంచి మీ ఖా ర్య న” ఆ న్న ది 
కాంచనవల్లి. 

ఈమాటలు విని _పవరుడు చాలా సంతో 
షించి, తాను పెళ్ళిచసుకోబొతున్నానని 
రాజుతో చెప్పాడు. జరిగినదంతా విని రాజు 
న్‌ర్దాంతపోయి, “జొరా![ నీ కాబోయే భార్య 
ఎంత నేర్చరి!”” అన్నాడు. 


కుమా లక గా కక న 
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సరార్యుడి అడ్డరేఖ నిడివి 867,000 మైళ్ళు. నూర్యుడికి “అన్ని (గహాలకన్న, 
దూరంగా వున్న (గహం ప్లూటో; నూర్యుడినుంచి దీని దూరం 367 కోట్ల 50 లక్షల 
మైళ్ళు !...ఒక ఫర్లాంగు అడ్డుకొలత గల చక్షానికి అంగుళం లావు గల ఇరునుమాతమే 
ఉన్నట్టయితే అరును నూర్యుడవుతుంది " ఫహ్రూట్టోగహం చ్మకం అంచున ఉంటుంది. 
అరునునూూ అంచుకూ మథ్యగా మిగిలిన (గహాలుంటాయి, 

సూర్యుడికి అన్ఫిటికన్న దగ్గిరిగా వుండే _గహం బుధుడు, సూర్యుడినుంచి దీని 
దూరఠఆ 3,59,87,000 మైళ్ళు. అంటె, పైన చెప్పిన చకంలో ఇది ఇరునుకు సుమారు 
మూడున్నర అడుగుల దూరాన వుంటుంది. 


బుధుడి తరవాత సూర్యుడికి దగ్గిర్శగహం శుకుడు. ఇది నూర్యుడికి 6,72,45,€00 


మైళ్ళ దూరాన వున్నది. అంటె, మన చకంలో ఇది ఇరునునుంచి నుమారు ఆరున్నర 


అడుగుల దూరంలో వుంటుంది. 

అదేవిధంగా భూమి నూర్యుడికి 9209,65,000 మైళ్ళ దూరాన.._మన చక్రంలో 
ఇరుసుకు మూడు గజాల దూరాన___ఉన్బుది. 

కుజ్మగహం సూర్యుడికి 14,16,50,000 మైళ్ళ దూరాన--మన చకంలో అరునుకు 
13 న్నర అడుగుల దూరాన-_-వున్నది. 

గురుగహం సూర్యుడికి 48్కవె6, 78,000 మైళ్ళ మాత మన చకంలో అరునుకు 
15 న్నర గజాల దూరాన---జున్నుది. 

శన్నిగహం నూర్యుడిక 88,67,79,900 మైళ్ళ దూరానా--మన చక్రంలో ఇరునుకు 
28 న్నర గజాల దూరాన.___వున్నది. 

యులేనన్మగహం సూర్యుడికి 178 కోట్ల 80 లక్షల మైళ్ళ దూరాన.__నున చకంలో 
ఇరునుకు 57 గజాల దూరంలొో-__-వున్నది. 

నెహ్ట్యూన్మ్‌గహం నూర్యుడికి ౨279 కోట్ల మెళ్ళలో--మన చకం ఇరునుకు నుమారుః 
90 గజాల దూరాన---జఉఊన్నుది. 

హ్రూట్ళోగహం నూర్యుడికి 3867 కోట్ల 50 లక్షల మైళ్ళ దూరాన వున్నది. 

నూర్యకుటుంబంలోని [గహాలన్నిటికి సూర్యకాంతి నమంగా ఆందటంటేదు, బుధుడి 
మీద పడే కాంతిలో దాదావు 4ఉవ వంతు శ్నుకుడిమిదా, సుమారు 9వ వంతు భూమి: 
మీదా పడుతోంది. భూమిమిద పడే సూర్యకాంతిలో సగంకూడా భూమి అవతల వున్న 
కుజుడకి చేరటంలేదు. గుర్మ్నుగహానికి చేరే నూర్యకాంతి భూమికి చేరేదానిలో 900 
వంతూూ, ప్లూటోకు చేరేది 1500 వంతూ ఉంటున్నది, నూర్యుడికి దగ్గిరిగా వుండే 
మూడు నాలుగు [గహాలు తప్పిస్తే మిగిలినవన్నీ అంధకారంలో నే తిరుగుతున్నాయన్నాలి. 


ముత నేనాత గ్‌ా అమె 


| 





మాయాచక్రం (అట్టచివరి బొము-7 


రాక్షసి కోరికను రాణి తీరుస్తానన్నదికదా ! ఆమె ఎవ్వరికి కనబడకుండా తన 
వేలిఅంగరాన్ని కళ కు అద్దుకొని, రాక్షసికూతురుకు తాకించింది. ఆందరకూ 
అశ్చర్యమయేట్లు, 'రుక్షణంలో ఆ పిల్ల ఒక చక్కని మానవకన్యగా నూరి 
పోయింది! రాక్షసి ఆనందానికి అంతులేదు. 

ఇప్పుడు రాక్షసి రాణిని ఒక మహాత్మురాలుగా ఎంచి, తనకుతానై 
ఆమెకు లొంగిపోయింది. లొంగిపోగాన్సే వివేకవతి ఐన రాణ తనకు మంత్ర 
దండం కావాలన్నది. మారుమాటాడకుండ్హా సంతోష షపూర్వకంగా రాక్షసి తన 
మంతదండం ఇచ్చి వేసింది, అప్పుడు రాణి ఆమెతో '“దీనిని నేను లోకోపకారార్థం 
ఉపయోగిస్తాను * అని చెప్పింది. 

అటుతరవాత రాణ్‌ కోటలోపలకు పోయి, బంధింపబడివున్న తన భర్తను 
చూచింది. ఎప్పుడైతే అనురాగవతి ఐన రాణి కంటబడిందో, ఆ క్షణమంటే 
రాజుకు శాపం తొలగింది. గాడిదతల మాయమై, మామూలురూపం వచ్చేసింది, 
రాజు మరత తండ. 

“నా తొందరపాటును దిద్దుకోడానికి ఆం చేయవలిసి' వచ్చింది! 
అంటా రాణ్తి తన కథ నంతటినీ చెప్పసాగింది. అంతలోనే ఆనాటి దేవత 
(పత్యకమై, ' రాణీ 1--నా ఉంగరం నాకివ్వు * అని అడిగింది, రాణి ఇచ్చింది. 
ఉంగరం వేవతవేతికి తాకగానే అది మళ్లీ మాయాచకంగా మారిపోయింది 11 

అప్పుడు దేవత---' రాణ్‌ !_._ఈ చ్మకంకోనమే నాకూ రాక్షసికి మథ్యని 
వెరం, దీనినిగురించే ని భర్త తీర్చుచెప్పి, నా కిప్పించాడు. ఐతే, ఈ చకంవల్లనే 
ని భర్తకు శాపం తగిలింది. దాని ఫలితంగా నివున్నూ కష్టాలపాలైనావు, 
ఏమైతేనేం చివరకు, ఉంగరంరూపంలో నికు అంగరక్షగా నేనిచ్చిన ఈ చక్రమే 
మీ కష్టాలు గట్బెక్కించింది. వృడ్తురాలు, మామిడిచెట్టు, రెక్కలగ్మురం అన్ని 
నా కల్పన. అటుపైన రాకసివల్ల లోళశానికి బాధలేదు." ఆమె ఇష్టంవచ్చినచోట 
ఉండని, సుందరవతిగా మార్చబడిన ఆ మెకూత్తురు మిమ్మల్నే ఆశయించు 
కొనివుంటుంది. ఆమెక్షేమం చూడండి. రెక్కలగ్నురం ఎక్కి మీముగ్గురూ 
మీ రాజ్యం చేరుకొని సుఖంగా వుండండి. ఇదుగో, నా మాయాచ్మకం తీసుకొని, 
నే పోతున్నాను 1!" అంటూ దేవత కల్పకం లల, న శ 


ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి ఫ్‌; బహుమానం రు, 10 లు 


1955 జులై సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





* పె ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి 
లెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంథం వుండాలి. రు. 10/.లు బహుమానం, 

*షఇ మే 10-వ తేసీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన (వాని, 
చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఎంత ఈ అఆ డనుకు పంపాలి;.చందమామ ఫోటో 
మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను-26. 


వెం నెలపోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో: మోసం. | _ రెండవ ఫోటో; హానం 


పంపినవారు । డి. [శీదేవి, 0/0 డి. వి శ్వేశ్వరశర్మ, కె అగహరం, 
అమలాపురం - (తూ, గోదావరి జిల్లా) 


బహుమతిమొత్తం రు, 10/- ఈ నెలాఖరులోగా సంపబడుతుంది, 


ర 


ఆంధ్రరాష్ట్రంలో నూతన మంత్రివర్గం ఏర్పడింది. మార్చి 28-వ తేదీన ఎనిమిదిమంది 


మంత్రులు (పమాఖస్వీకారం చేశారు. నీ బెజవాడ గోపాలరెడ్డి గారు ముఖ్యమం తి. ఉఊఉపః 


ముఖ్యమంతి (శీ నీలం నంజీవరెడ్డిగారు. ఇక మిగిలిన ఆరుగు మంత్రులు: [శ్రీ కల్లూరు 
చందమౌళి, [శీ కళా వెంకటావు, (శ్రీ ఉ. నంజీవయ్య, [శ గౌతు లచ్చన్న, [శ నీరుకొండ 
రామారావు, [శ ఎ. నాగేశ్వర రావు గార్లు, 

జ స స్తు స 
శ్రీరివెట్‌లో క్‌0 సంవత్సరాలుగా, మనదేశంచేత నిర్వహింపబడుతున్న పోస్టల్‌ ఫ్‌ టెల్మిగాఫ్క్‌ 
టెలిఫోన్‌ నర్వీసులు, వ్మిపల్‌ 1-వ జేదీన చైనాకు ఒప్పుగించబడినవి, 1954 వ్మపిల్‌ 19న 
పెకింగ్‌లో చైనా - భారతదేశాలు చేనుకొన్న ఒడంబడిక్టపకారం ఇది జరిగింది. 

జ స ళు గ 
బ్రిటిష్‌ (ప్రధానమంత్రి నర్‌ విన్‌స్టన్‌ చర్చిల్‌ ఏపిల్‌ 5-వ తేదీన పదవీ విరమణ, చేశాడు 
ఆయన స్థానంలో విదేశాంగ మంత్రి నర్‌ అంభోనీ ఈడెన్‌ (పధానమంతిత్వం స్వీకరించాడు, 
పదవీ విరమణ చేసిన నర్‌ విన్‌స్టస్‌ చర్చిల్‌ వయను 80 నంవత్ప్సరాలు. జీవితంలో దాదాపు 
55 సంవత్సరాలు ఆయన రాజకీయాల్లో గడిపాడు, 

స ఖా సు గ 
ంఎవరెన్టు వీరుడు టెన్పింగ్‌ నార్కే అత్మకథ (ప్రఖ్యాత అమెరికన్‌ రచయిత బేమ్చురామ్స్‌ 
(వాసినది, అండన్‌నుంచి వచ్చేనెల (ప్రచురణ కాగలదని తెలుస్తున్నది. 


[ 


నస 
స్వ 


స్‌ 


సన్యా 


సన్వైస్వవససనవాత్తో- 


మ 
స 





నూ 
ప మ! 


ఆ౦ం్ధభరాష్ట్ర తాత్కాలిక రాజధాని అయిన కర్నూలులో విమాన్నాశయం నిర్మించడానికి 
కేర్యదపభుత్వ రహదార్ల శాఖవారు ఉత్తరువులు జారీచేశారు. విమాన్నాశయ నిర్మాణానికి 
15 లక్షల రూపాయలు ఖర్చు కాగలవు. ఆరునెలల్లో నిర్మాణం పూర్తిచేయబడుతుంది.. 

ఖ్‌ స స్త స 
ఈ సంవత్సరం జూన్‌ 27-వ తేదీన రానున్న నూర్యగహణర ఫిలిప్పీన్స్‌లో బాగా కనిపించ 
గలదని భావిస్తున్నారు. అక్కడ ఏడునిమిమెలపాటు (గహణం పుండగలదట, ఈ (గహ 
ఇాన్ని చూడటానికి, పరిశోధనలు చేయటానికి [పపంచంలోని చాలా దేశాలనుండి ఖగోళ 
శాస్త్రజ్ఞులు వెళుతున్నారు. 

స్త చ స్త సా 
ఇపానులోని *“ఒకురయామా”లో సాంన్మ్టృృతిక పరిశోవక నంస్ధ ఒకటి ఉన్నది. ఈ సంస్థకు 
ఇండియా (పభుత్వం.___భారతీయ తత్వశాస్త్రంపైన, పాచీన సారన్వతంపైన సామాన్యంగా 
అభ్యంకాని అనేక గొప్ప (గంథాలను బహూకరించింది. 

స స న స 
ప్రపంచ విజ్ఞాన సమితి మహాశభ ఈసారి ఇండియాలో, నవంబరు నెళలారంభంలో జరువ 
బెస్తుకుందని మదాను యూనివర్సిటి వైస్‌ - ఛాన్సలర్‌ డాక్టర్‌, ప్‌, అక్మణుస్వామి 
ముదలియార్‌గారు చెప్పారు. 

స్త స శ ఖ్‌ 
ఆ౦ం్భధరాష్ట్రంలో రహదారి సౌకర్యాల అభివృద్దికోనం, ద్వితియ పంచవర్ష పణాళికలో 
చేర్చడానికి విలుగాా 27 కోట్ల రూపాయిలు ఖర్చుకాగల పథకాలను రహదారి శాఖవారు 
సిద్దపరిచారు. 

య ఖు నై స్‌ 
ఢిల్లీలో జాతీయ నాటకమందిరం నిర్మించటానికి [పభుత్వం యోచిస్తున్నది, ఏీనికి 75 లక్షల 


రూపాయలు ఖర్చు కాగలవని విద్యాశాఖ మం,తిక్‌ పాళ్లమెంటరీ కార్యదర్శి (పకటించారు.. 














దానూ, వాసూలు ఊళ్లోకి వచ్చిన సర్కస్‌ _పదర్శనాలకు వెళ్ళారు. అక్కడ 
(పదర్శింపబడిన వాటిల్లో ఏనుగు ఒక పీపామీచ నిలబడి, దాన్ని ముందుకు 
తోనుకుపోవటం వాళ్ళను ఆకర్షించింది. వాళ్ళ ఇంటిపక్కనే ఒక ఖాళీ పీపా 
వున్నది. 'ఆమాతం నేనూ చేయగలను," ఆంటూ వాసు ఆ పీపామీదికి ఎక్టాడు, 
నాన 
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మా 
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| కటవటిళగా వాాోాోాోోోా 

వాసు కింద పడకుండా పీపాను కాళ్లతో ముందుకు నడుపుకుంటూ. పోవటం 
దాసుకూ, కైగర్‌కూ చాలా ఆశ్చర్యం కలిగించింది. కాసి వీళ్ళివరిక కలగని 
ఆశ్చర్యం, ఖభయంకూజతా పపాలో నివానం౦ ఏర్పరుచుకున్న ఎలుకకు 

| కలిగింది. అది పీపానుంచి బయటికి దూకేసరికి కైగర్‌ దాని వెంటపడింది ! 
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